
Tanügyünk „botránya“.
Lapunk is megemlékezett arról a ha

talmas jelentésről, melyei vármegyénk voll 
ideiglenes kir. tanfelügyelője, dr. Scossa 
Dezső, a vármegye közigazgatási bizottsága 
elé terjesztett s melyben leplezetlenül mu
tatott azokra a hiányokra, melyek tanügyi 
állapotainkat sok tekintetben elmaradottá 
teszik.

Kétségtelenül kemény vádak hangzot
tak el ebben a jelenlésben, anélkül azonban, 
hogy a múltat mindenben megvádolni akarta 
volna a kir. tanfelügyelő. De Scossa Dezső
nek, felelőssége tudatában, majdnem köte
lessége volt rámutatni ezekre az elhanyagolt 
állapotokra. Tiszta helyzelet akart teremteni, 
hogy gyógyítson. Mert palóstolgatni ott, ahol 
bajok vannak, bizonyára nem a cél szolgá
latában történik. A kormány figyelmét fel 
kellel! hívnia a sok bajra, melyeket a bol
dogult kir. lanlelügyelő is látott, de hosszú t 
évekre terjedő betegsége miatt orvosolni már 
nem tudott.

Úgy vagyunk azonban ezzel a tanfelü
gyelői jelentéssel is, mint a közönséges 
pletykává!: minél továbbterjed, annál pisz-1 
kosabb hullámokat ver fel. A jelentést is at-1 
vették a lapok, de csak a kiáltóbh dolgokat 
szellőztették. Ezeket is tisztára szenzáció 
okából fújták fel, hogy minél botrányosab
ban tükrözlessék vissza vármegyénk tanügyi 
állapotait.

Természetes, hogy ennek következtében 
egész légiója került a valótlanságoknak a

lapok hasábjaira, melyeknek ha csak fele 
lenne igaz. fegyelmi vizsgálatot érdemelné
nek az összes tanügyi hatóságok és tanítók 
a vármegye területén, az egész vonalon 
végig.

Mi itt ez alkalommal ezekkel a valót
lanságokkal nem a vármegye általános 
szempontjából foglalkozunk, hanem szóvá 
tesszük a »botrányt« Muraköz érdekében, 
melynek iskolai viszonyai, a lapok állítása 
szerint, a »botrány« koronáját képezik.

Pedig ez nincs úgy. Mert szegény Ru- 
zsicska Kálmán működésének súlypontját 
épen Muraközre fektette. Annyira, hogy a 
vármegye részéröl szinte azzal vádolták meg, 
hogy ez a vármegye többi vidékeinek el
hanyagolásával történik. Egész sorát az ál
lami iskoláknak teremtette a félszigeten, 
hogy ellensúlyozói legyenek a horvát ellen- 
áramlatoknak.

S hogy ezek a magyar ügyet szolgálják* 
magától érlelődik. Hogy ezek a magyarság 
terjesztése körül érdemeket szereztek, nyil
vánvaló. S ezek az állami iskolák zömét 
képezik Muraköz iskoláinak ; felekezeti iskola 

1 már alig van s amelyek még megvannak, 
azok is csak úgy állanak a magyar ügy 
szolgálatában, mint az állami iskolák.

Szó sincs lehál arról, hogy Muraköz 
területén horvátul történnék az oktatás. Az 
összes iskolákban a tanítási nyelv a magyar 
Annyira magyar, hogy horvát olvasókönyvet 
sem használnak. S ez nem is lehel rnás 
ként, mert Muraköz összes tanítói a Csák

tornyái áll. tanítóképző-intézetből kerültek 
ki, mely intézetről pedig ellenségei sem ál
líthatják, hogy horvát érzelmű és horvátul 
tanítani akaró tanítókat nevelne.

Ebben a tekintetben tehát a hírlapok, 
akár hamis tudósítások, akár azok felületes 
értelmezése alapján, alaposan elvetették a 
súlykot.

Csak egy körülmény mentheti, illetőleg 
igazolhatja őket: hogy I. i. valószínűleg a 
hittannak horvátúl történő tanítása révén 
alakúit ki az a* kemény, de igazságtalan 
vádjuk, mellyel a muraközi lanügyet lepocs- 
kondiázták-

S ez annál valószínűbbnek látszik, mert 
majdnem közvetlenül távozása előli jelent 
meg a volt tanteiügyelőnek egy rendelete, 
mely a hitoktatást magyar nyelven kívánja. 
Ami azután arra a hamis feltevésre adott 
alkalmat, mintha Scossa Dezső távozása a 
zágrábi aknamunkára lenne visszavezetendő.

Mi tehát a magunk részéről a leghatá
rozottabban tiltakozunk a muraközi iskolák 
helytelen megvilágosítása ellen. Nem
csak a boldogul! kir. tanfelügyelő kegyeleles 
emlékezetének tartozunk ezzel, aki a mura
közi iskolák fejlesztése körül érdemeket 
szerzett s kinek előterjesztésére a magyar 
kormány nagy anyagi áldozatokkal minden
féle fokozatú iskolákat állított Muraköz terü
letén ; hanem a Csáktornyái áll. tanítóképző
intézet majdnem négy évtizedre visszanyúló 
múltjának s azoknak a lelkes, hazafias ér
zületű tanítóknak is, akiket ez az intézet 
nevelt s akik nemcsak magyarúl tanítanak,

Miska pirostojásai.
Irta: C site  K áro ly.

Világvasárnap délután a langy meleg nap
sugarak kicsalták az egész falú népét az ulcára. 
A gyermekek az utca közepén csigáztak, lapdáztak 
s ltasonlókép a leányok és a legények is ugyan
ott, külön csoportokba verődve, játszottak. Az 
öregek pedig a házak előtti lócán üldögélve, el
merengve nézték a fiatalság és a gyermekek játé
kait. Haj! — sóhajtották magukban — hová tűnt 
az a boldog idő, mikor még mink játszadoztunk 
ugyanott.

A leánvok és legények szembekötősdi játéká
nak legbuzgóbb bámulója volt Miska, a falú fél
kegyelmű legényárvája. Sipkájáról hosszú, nein- 
zetiszinű szallag lógott le. Mullheti katonai soro
záskor tűzte fel valaki neki tréfából.

— Miska ! nem illik ám sipkára a pántlika, 
csárdás kis kalap kellene ahoz — szóltak hozzá 
tréfálkozva.

— Majd hoz Jézuska husvélra azt is i — 
mondta Miska meggyőződéssel.

— Hohó pajtás ! csakis karácsonykor hordja 
Jézus az ajándékait . . . Hát pirostojásod lesz-e ?

— Lesz ám ! Küld nekem a keresztanyám !
— Hiszen nem is él a keresztanyád. Ha csak 

arra számítol, akkor hoppon maradsz. A halottak 
nem küldenek pirostojásl — magyarázták Mis- 
kának.

A szegény jámbor, ügy efogyott legény erre 
bámulva, ijedtet* nézett maga elé. Egyszer csak 
sarkon fordult s elvágtatott Benkőnéhez. Nagy 
panasszal mondta neki :

— Lássa, Kati néni. azt mondtk az utcán, 
hogy nekem nem küld a keresztanyám pirostojást, 
mert meghalt !

— Kidd majd az égből. Ne busulj, Miska, 
lesz pirostojásod. Ide küldi hozzám a keresztanyád.

— Az égben is van pirostojás ? — kérdezte 
Miska nagy bámulással.

Van ám ! Az angyalok pirosítják.
Miska erre teljes megnyugvással tért vissza 

az ulcára. Amit Kali néni mond. az szent, meg
dönthetetlen igazság. Most már bármit beszélnek 
neki az utcán, nem hiszi el.

Nagyszombat alkonyalán a kertek alatt bo
lyongott s miközben valami meglepő dolgot látott 
meg. Ujjongva szaladt Benkőnéhez :

— Kati néni, Kati néni! Jöjjön csak mutatok 
valamit!

Benkőné kilépett a kertek aljába :
— Nohát, mi az a nagy csoda, Miska ?
— Nézze, Kati nér.i, milyen ott az ég ! — 

mutatott Miska csodálattal a nyugati égboltozatra.
— Az ám, úgy látszik, szeles idő lesz, mert 

oly vörös az é g ! — akarta Benkőné mondani ; de 
Miska megelőzte egy újabb kérdéssel :

— Ugy-e, Kati néni, most pirosítják az an
gyalok a pirostojásl?

— Persze, igazad van, Miska — bizonyította 
Benkőné mosolyogva. S másnap, husvét szent ün
nepén, megkapta tőle Miska a keresztanyja-küldte 
két szép pirostojást.

Végtelen nagy boldogsággal mutogatta Miska 
mindenkinek a pirostojásait s mindannyiszor meg
jegyezte :

— Enyém nem olyan ám, mint a másé, mert 
ezeket az égben pirosították az angyalok.

— Hiszen akkor nem is jó a te tojásod! — 
mondta neki ingerkedéssel égy ravasz gyermek.

— De bizony jó ! — mondta Miska némi 
ijedtséggel.

— Nem hiszem, hogy jó. Bizonyosan nincs 
is bele. Próbáld meg csak, törd fe l! — folytatta 
az előbbi fiú, miközben egész sereg gyermek fogta 
körűi őket.

— Miska az utcaajtó szárfájához kopogtatta 
egyik tojását s aztán örömmel felkiáltott:

Látod, hogy mégis van bele !
— A másiknak bizonyosan n in cs!
Miska erre hasonlókép a másik tojást is fel

törte, mire óriási kacagásban tört ki a gyermekek 
egy része s azt kiabálták a szegény ügyefogyottnak:

— Nincs most egy tojásod sem !
Megértette ezt Miska is. Elhajította a feltört

tojásait s nagy könyeseppek gurúltak végig csupasz, 
ráncos ábrázatán s zokogva, panaszosan mondta:

— Miért törettétek el velem a tojásomat!
Egy kis leányka erre elébe lépett, piros tojást

nyújtott át neki:
— Nesze, Miska, adok én egyel az eltörtek 

helyett!
Ez teljesen meghatotta a kis szíveket, 

mindannyian sorra adogattak egy-egy pirostojást 
Miskának, mig végre megtelt vele a zsebe s sip
káját vette le fejéről, abba is jutott bőven.



de a magyar állameszmének tudatosan leg
fáradhatatlanabb apostolai Muraközön.

Hogy minden muraközi községben nin
csen iskola, az baj, de nem botrány. Ezen 
segíteni lehet. S a minisztériumban bizonyára 
fontolóra is veszik a tanfelügyelői memo 
rándumban foglaltakat s fognak állítani is
kolákat, ahol nincsenek, a meglévő fel. is
kolákat pedig államosítani fogják.

Mert ha valahol lehet békés úton al
kotni, úgy Muraköz az a nemzetiségi vidék, 
mely hálásan gyümölcsözteti ezeket a törek
véseket.

Önként akar magvarosodni s ebből a 
hazafias munkából eddig is a magyarul ok
tató muraközi tanítók vették ki az orosz
lánrészt !

Március 15-ike.
Csáktornyán e hagyományos kegyelettel 

s lelkesedéssel ünnepelte meg március idu
sának szent emlékezetét. Ünnepeltek az is
kolák. de ünnepelt a közönség is. Zászlók 
jelezték a nagy nap évfordulóját s ünnepi 
istentisztelet nyújtott alkalmat a tanulóifjúság 
zsolozsmáinak elzengéséhez a magyar szent 
eszmék megvalósításáért.

Az istentisztelet délelőtt 9 órakor tar
tatott meg, melyen az összes tanintézetek 
felkokárdázott ifjúsága jelent meg a tantes
tületek kíséretében.

Az isleníisztejetet Varga Wolfgang hit- 
tanár cellebrálta

Előtte és utána ünnepségek vollak az 
összes iskolákban. A tanítóképző intézettől 
végig az óvodákig mindenütt esett szó és 
megemlékezés március 15-ike jelentőségéről. 
Mindenütt találtak módot arra, hogy a nap 
emlékezetét a piedeszlálon megerősítsék, a 
szívekben meggyökereztessék.

Az állami polgári iskolában szépszámú 
közönség jelenlétében folyt le az ünnepély. 
Itt az ünnepélyt a lapunk múlt számában 
leközöli prigramm szerint tartották meg.

Az elemi iskolában és óvodákban szintén 
szenteltek egynéhány percet az osztálytanítók 
és óvónők március 15-ikének.

Nagyszabású ünnepély folyt le az áll. 
tanítóképző-intézetben, melyei szintén díszes 
közönség hallgatott végig.

A tanítóképzö-inlézel ünnepélyének prog
ramúba a következő volt: Himnusz (ifj 
énekkar); Talpra magyar (szavalta Fébert 
Lajos IV. év. növ.); A vén cigány, melo
dráma — szavalta Karbuczky Emil III. év. 
növ. zongorakísérete mellett Lantos János
III. év. növendék; Szabadságdal (ifj ének
és zenekar); Szózat (ifj énekkar); Az ün
nepi beszédet Pozsár József IV. év növendék 
mondta.

Szombat este a Csáktornyái Iparosok 
dalosköre rendezett szép márciusi ünnepélyt 
a Zrínyi-szálló nagytermében.

A nagyterem zsúfolásig megtelt hazafias 
közönséggel.

Az est ünnepi szónoka Schwarz Lajos 
dr. ügyvéd volt. Hazaszeretettől áthatott 
mélyen szántó beszédet mondott, melyet az 
ünneplő közönség nagy figyelemmel hallga
tott meg. A hatás zajos volt Percekig tartó 
taps volt a visszhang a közönség részéről. 
A tapsvihar emóciója kapcsolta össze ün
nepi szónokot és hallgatóságot a beszédben 
kifejezésre lultatott márciusi eszmék meg- 
értéseképen.

Az ünnepély programmal különben a 
dalárda szép énekszámai töltötték ki. Sorra 
került a Himnusz; Talpra magyar (szav 
Rózsa Ernő); Huber: Talpra magyar (ének-

jkar); Lamperth Márciusi szép napok (szav. 
Mekovecz Károly); Tavasz elmúlt (énekkar). 
A dalárdát Katz Lipót karmester vezette, 
aki szakavatott műérléssel fokról-fokra vezeti 
a daloskört a haladás útján. Amit a dalos
kor produkált, az több a kezdetnek a |ó- 
akaratú elnézésre appelláló sikerénél. A 
dalárda már túl van ezen. Feltétlen elis
merés illeti nemcsak a buzgóságért, hanem 
a határozott sikerért is. A szavalatok is tet
szettek.

A dalárda a közönség kérésére a mű
sort még egy pár . darabbal megtoldotta.

Az ünnepély befejezése után még sokáig, 
jóval éjíélutánig, együtt maradt az ünneplő 
közönség Balog Károly zenéje melleit.

Több toászt is volt. Az első pohárkö
szöntőt Zrínyi Károly igazgató mondotta az 
ünnepi szónokra és a közönségre. Ezt 
Schwarz dr. ügy a maga. mint a dalárda 
nevében megköszönvén, a hazafias közön
ségre ürített poharat Majd felköszöntötték 
Szepesi László volt negyvennyolcas hon
védet is, aki az estélyen, mint máskor, az 
idén is részt vett az ünnepélyen. Az agg 
honvéd a felköszönté-t meleghangon meg
köszönte.

Az ünnepélyt tánc fejezte be
Március 15-ikét a vidéken is megün

nepelték
Kotorban a nem rég megalakult polg. 

olvasókörben folyt le az ünnnepély, melyen 
nemcsak a tagok vettek részt családtagjaik
kal, de a község szine-java is megjelent. 
Az ünnepélyt^ Hajdú Lajos nyitotta meg, 
majd a Himnusz eléneklése után Pataki; 
Viktor áll. isk. igazgató méltatta a nap je
lentőségét tartalmas beszédben, melynek be
fejeztével a közönség a Kossuth-nótát éne
kelte el Az ünnepélyt a Szózat zárta be. 
melyet megelőzőleg Hochekker Ferenc d. v. 
hivatalnok a Gólya c költeményt szavalta 
el nagy hatást keltve. Az ünnepély után 
társasvacsora volt

Alsódomboiún két helyen ülték meg a 
nagy napot. A Polgári Egyletben a napról 
Bagyary János tanító emlékezett meg, majd 
Csizsmesia Fábián polgár beszélt hazafias 
tónusban. Az ünnepély során a közönség a 
Himnuszt és a Kossuth-nótát énekelte. — A 
Társaskörben is gyűltek ünneplésre a kpr 
tagjai. Itt a megszokott keret betartásával 
különösen Ulasi József, 48 as honvéd, ün
neplése volt az est koronája, kire pohárkö- 
szöntöl is mondtak

К о L О X F É L É K.
K i k e l e t k o r .

Hallottam m ár pacsirtaszót. a legszebbik nótát,
' Honnan veszi a kis madár, nem is ismer kótAt, 
j Úgy olvassa le az égről, hallja a szellőtől, 

Megtanulja az ébredő, beszédes mezőtől . . . .
S  ahogy fú jja a nótáját, hangja szinte reszket, 
Mintha újra átszenvedné keservét a télnek,
Vagy pedig a szíve rapes, a kikelet jöttén  — 

j Ringatózhat a mosolygó levegő ég kékjén.

Madárének, virágnyilás tavasz hirdetője,
Olyan fájó érzést teremt bánatos szívemre.
Nekem virág soh'se nyillott, hej pedig de v á g ja m  —
A tnadáj is hogyha dalolt, elmúlását bántam

Kis pacsirta dalolgass csak, hallgatlak napestig, 
Mig a fényes nap az égről csendesen lefestik 
Ha jön  az éj. lepihenünk s hogyha jön a hajnal. 
Újra kezded, kikisérhetsz szép pacsirtadallal . .

Zom bory Gyu/h.

—  A Ir f fko l lv tn rsv b b  h us i é l i  
i in n vp vkv t  k iv o n ju k  lo p u n k  e lő - 
í i / .v t fn n v k  és o h  n ső in n k .

— Kinevezések. A kereskedelmi mi
niszter Wranna Győző posta- és lávirda 
segédellenőrt ellenőrré kinevezte. A posta- 
és távirda vezérigazgatója pedig Heinrich 
Rezső s. tisztet s. ellenőrré, Száfner József
II. oszt. kezelőt és Bárány Lajos s. tisztjelöltei 
I. oszt. kezelőkké léptette elő — valamennyit 
a helybeli posta- és távirdahivatalnál. Ezen
kívül Terbócz Árpád budapesti posta- és 
távirda segédtisztet is segédellenőrré nevez
ték ki.

— Eljegyzés. Schöberl Jenő bányamér
nök eljegyezte Heilig Juliskát. Heilig József 
helybeli kereskedő leányát.

— Köszönetnyilvánítás. A Csáktornyái 
Gőzmalom és Villamtelep r.-t. a Csáktornyái 
Önkéntes Tűzoltó Egyesületnek 100 koronát 
volt szíves adományozni, mely humánus célú 
adományért ez úton is hálás, köszönetét 
nyilvánítja.

— Közgyűlés. A Csáktornyái izr. hit
község elöljárósága folyó hó 30-án, délután 
2 órakor a hitközségi irodában rendes évi 
közgyűlését tartja. Tárgysorozat : 1 Elnöki 
megnyitó. 2 A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 
tag kijelölése. 3. Az évi jelentés és számadás 
előterjesztése. 4 A felmentvény megadása
n. Az 1913. évi költségvetés megállapítása. 
0. Az adókivető-bizottság megválasztása. 7 
Községkerületi képviselők megválasztása. 3 
Az alapszabályok részbeni módosítása 9. Xe- 
táni indítványok.

— Meghívó. A »Csáktornyái Iparos 
Dalárda« 1913. évi március 24 én, husvét 
hétfőn, a Zrínyi-szálló nagytermében dal- 
estélyt rendez. Belépő-díj : személyjegy 1 öü 
K, családjegy 3 K. Felülíivetéseket köszö
nettel fogadnak és a »Muraközében nyug
tázzák Kezdete 8 órakor Terített asztalok 
Műsor: »Susog a szél« müdal Simonyi 
Lászlótól: »Kedves babám« népdal egyveleg 
Lányi Ernőtől; *Ha meghalok« népdal egy
veleg Varga Józseftől ; »Hégi nóta, hires nóta« 
Lányi Ernőtől; »Kurucz bordal« Káldi Gyu
lától. A zenél Balogh Károly zenekara szol
gáltatja.

— Zabavnik Alajos temetése. Zabavmk 
Alajos szent-lerencrendi házíőnököt vasárnap 
délután 4 órakor kísérték utolsó útjára a 
zárdából. A házfönök végtisztességén nagyon 
sokan jelentek meg. A délután megtartott 
vecsernye közönsége a temetésre is itt ma
radt, melyhez a várcs intelligenciája is nagy
számban csatlakozott. Az egyházi funkciót 
nagy papi segédlet melleit Filipich Lajos 
járási esperes, volt orsz gyűlési képviselő 
végezte. A temetésen megjelentek a varasdi 
rendház tagjai is a noviciátussal. A fiatal 
klerikusok n koporsó beszentelése illán 
énekeltek. Ók végezték a kántori teendőket 
is útközben.

— Kinevezés. A vallás- és közoklas- 
ügyi m. kir. miniszter Orbán Antalné, Mold 
Anna oki. kisdedóvónőt a Csáktornyái (buzási) 
állami kisdedovodához kisdedóvónővé ki
nevezte

— Dalárdánk a veszprémi dalárver
senyen. Mint halljuk, a Csáktornyái Iparosok 
dalköre a dunántúli dalárdák nyári veszprémi 
versenyén részt vesz A dalárda szorgalmasan 
készül a versenyre.

— A vasúti megálló. A vasúti megálló 
ügye mind nagyobb arányokat kezd ölteni. 
Arról már tettünk említést, hogy a képvi
selőtestület kisebbsége megfölebbezte a ké|)- 
viselötestület határozatát. Most hírt kell ad
nunk arról, hogy a városi polgárság körében 
önkéntes adakozás folyik a megállóhely 
költségeinek előteremtésére. Már öl)00 ko
ronát jegyeztek s azonkívül Schlesinger Mór



telkéből is hajlandó átadni egy megfelelői — A csendörség Új egyenruhája. A m. gazdaközönséget fel kell világosítani, hogy 
darabot a kicsiny megálló-hely forgalmának! kir. csendőrség új egyenruhái kap. A csend* az összeírás nem szolgál adókivetés cél
kényelmes lebonyolítására. Szóval lelkes a őrség is a közös hadseregnél és a honvéd- jaira, hanem csupán a gazdaközönség érde- 
hangulat a 48-as számú őrház mellett léte- ségnél behozott csukaszürke egyenruhát kében történik.
sítendő megálló-hely megvalósítására. Úgy kapja meg. Az újításra tisztára gazdaságié» — Д gözgépkezelök és kazánfűtők leg
lehet, egy másik körülmény is — ha az ige céíszerűségi okok késztetik a honvédelmi közelebbi képesítő vizsgái Sopronban ápr. 
testet ölt — szintén előmozdíthatja ennek a minisztériumot, mert a csukaszürke ruha hó 6-án délelőtt 9 órakor a Sopron városi 
megállónak, esetleg egy rendes állomásnak olcsóbb és megfelelőbb is, mert nem oly villanytelepen fognak megtartatni. A kellően 
a létesítését. Úgy tudjuk, hogy egy külföldi meleg nyáron, mint az eddigi sötétzöld j felszerelt vizsgálati kérvények a m. kir. kér. 
cég megvásárolta az Eszterházy-féle erdőket posztóruha. A mostani ruha is használatban iparíelügyelöséghez küldendők. Deák-tér. 8. 
négy millió koronáért, melyeket 10 év alatt marad, de csak szolgálaton kívül és díszki- —
kell kivágnia. A cég a fát értesülésünk vonulás alkalmával. — Eljegyzés. Mayer Károly helybeli
szerint Csáktornyán akarja feldolgoztatni s — Sorozás. Zalamegyében az idén ősz- kereskedő leányál. Ellát, eljegyezte Schwarz 
ép a Csáktornya és Búzás közti területet szesen 10193 hadköteles kerül sorozás alá. Jenő, az Országos Raktárházak r.-t. győri 
találta erre a legalkalmasabbnak. A terv Ebből a Csáktornyái járásra 940, a perlakira raktárainak gondnoka. (Minden külön érle- 
effektuálása esetében magától érlelődik meg 900 hadköteles esik. sítés helyett.)
a megállóhelynek a tanítóképző-intézet mel- — A szülésznők illetménye. A zala-j =
lett való létesítése. megyei bábák látogatási dijait a vármegye Í R O D  4 . L O M

— Halálozás. Gross István, muraszent- j közigazgatási bizottsága szabályozta^ Eben- _  Ennek аг érdekes folyó-
máriai segédjegyző, rövid, de kínos szenvedés déllé ugyanis, hogy a szegények gyógvkeze- ira(nak , ,  sJ ma roegj elent a SZOkottnál is gaz- 
után 45 éves korában,’ a nagykanizsai kór- lése a bábák részéről ingyen történjék — dagabb tartalommal. Bevezető része a hét törté- 
házban elhunyt. A boldogullat, ki Oáktor- ezért élvezik a községek részéről rendes netével foglalkozik aktuális képekkel. Érdekes köz- 
nyán, Tüskeszentgyörgyön, Dékányíalván és fizetésüket — mások pedig a kezelésért hat leményei vannak a nagyvilágból és gazdag íl- 
Stridóvéron is hosszabb ideig működött, bá áronét tartoznak fizetni. Egyszer, látogatásért nagyon* v Ä ^
natos özvegyén kívül négy kiskorú árvája  tiegyven fillért kérhetnek a bábák. na][yün kaca^yaló A Nagy idők tanul cím alatt
siratja. Nyugodjék békében! — Üzelmek a gazdák rovására. Gazdáink j Székely Dávid a honvédmenház lakóit mutatja be.

— Áthelyezett váfiár A hotlnrnva. I nem képzelhetik, hogy a tavalyi esős ősz követ- Van benne PZenkívül egy regén у föl у tat ás és négy
. '  ' . . .. . kéziében mily nagy tömegben hoznak az idén elbeszélés. Az irodalmi dolgokat különféle szóra-

jun ius 8-tkt vásárt a kereskedelem ügyi mi- forgalomba részint jóhiszemű leg, részint tudva k,)Ztató rovatok egészítik ki. A Képes Hét előfize- 
niszter rendeletére ez évben kivételesen jun. csekélyebb értékű, sőt egészen értéktnlen magfélé- lt^sj £ra eg£SZ évre 10.80 K. (Budapest, V., Visegrádi- 
9-én tartják meg. két. Minél alacsonyabb árakon kínálják, annál biz- ! 13/a.)

— Muraszombat akciója a polgári is- losabh’ ho?y például a répamag, melyből a hir-1 L = = = ^
kóláért. A muraszombat, középiskola-ügyi j K Ö Z G A Z D A S Á G .
\ egrehajló-bizoltság a inult héten a községi gs általábaa igen rosszul csírázik, sőt az észak- _ « p.  ̂ Maovar Általános Biztosító Tár-
Képviselőtestüleltelegyült ülést tartott,am elyen németországi között is van ilyen elég az idén. Ami • közovűlése Az Első Magyar Általános B iz- 
újbó! á llást foglaltak a polgári iskola léte- pedig a lóherét illeti, köztudomású, hogy a múlt tQsítJ  Tár" agág ) hó 14-én tartotta gróf Zichy 
sitése érdekében. K övetelik  az állam tól, hogy »apókban érkezett Fiúmén át Magyarországba j ános valóságos belső titkos tanácsos, alelnük al
most m ár h a la d é kta la n u l állítsa fel a polg 2l°  va»on 0,a/ z rosLlaa!Ja;  “  a nöklete alatt ez évi rendes közgyűlését. Az igaz-
iskolát M uraszom bat m inden lehető anvatti hlvalaf a' h° P  lóhere köze kevertessék N em , jelenlé3e S2Print a társaság díjbevételei a

Kü d i>iurdszom nai m inuen teneto anyagi 1S szoiva a lucernáról, melyre nézve az »Erdélyi f -  , ;в,„«»ге1еч rendkívül kedvezőtlen gazda-
támogatásra kész. Felajánlották az edd.6 Gazda* szaklap március 16-iki számában is meg- gAgi \.iszon. ai dacára is mindegyik üzletágban 
összegyűlt 85 000 koronát, ezenkívül külön irta, hogy a teeljesen értéktelen turkesslani lucerna e„,elkedlek A tűzbiztosítási üzletkárok tekinteté- 
30000 koronái s a gróf Szápáry László па8У tömegben került Bécsből magyar vidéki ke- ben kedve26nek nem mondható ugyan, azonban 
által adományozóit hé! holdnyi telket. Oly ,esketl^khöz- Jó ,®sz leh^  [1а?У0П, ma‘ az I9tl-iki abnormális évvel összehasonlítva,
fontos helveii mint a vend vidéki Muraszombat raijJunk ,ne  ̂ a »égi megbízható cégeknél és ne js „  n keVesebb kártérítést kellett aroniosne yen. m ini a venaviueKi Muraszombat, u|Jón fe, SP kereskedő, se gazda az említett igen táraasá nak teljesítenie. A jégbiztosítási üzletág
rendkívül szükséges h ivatása van egy ily alacsony ajánlatoknak, melyeknek célja nem egyéb, |efo]Yása a mult évben előfordult rendkívül gyakori 
iskolának, már csak a m agyarosodás szem- mint a hasznavehetetlen portékán akármilyen és ad|yos jégverések következtében amelvek igen 
pontjából is. áron túladni. Ha gazdáink nem elég óvatosak, akkor ;e|ent(ykpny kártérítéseket igényeltek, veszteséges

— Kérelem a jószívű emberekhez ! nagi baJok lesznek és csodákat lógnak ez évben voll д szállítmánybiztosítási üzletet a társaság a
Loncsárics Albert 38 éves drávafüredi lakos- la l,as7t ' n‘ . nemzetközi verseny tultengése folytán már évek
tiak kinek 5 uvermeke van h e t e d b ő l  k i -  “  Soffortanfolyam. A gepjarmü-veze- óta (.*ak szükebb keretek közt folytatja s ezen 
, I ’ , . * .... , . ’ u  tőket előkészítő lV-ik tanfolyam a belügy- üzletág a társaság óvatos üzletpolitikája folytán

Jl."® bökun feldl elváglak a lábát. Ha , j , fenhalósága alall (Budapesten, «évben is némi nyereséget horott. A betörés
nnílabat csináltathatna, meg valahogy dől- Y , , ,  biztosítási üzletágban szerzett kedvező tapasztalatok
gozhalna is és eltarthatná — úgy-ahogy — e ’’ _ a f . , , OQ ■ az üzletállomány fokozott fejlesztésére sarkalták
családiál De ö igen szetténv ember nem a Pn 19 ^   ̂ en KezdöcJik es május hó 28 tg a (ársaságot, ami az elmúlt évben is eléggé sike-
tellik erre s az ezzel iáró utazási köítsézre ,arl A felvé,el iránl1 kérvényt benyújtani rUlt. Az életbiztosítási üzletág további fejlesztésére 
. I . . r , . ' f  1913. évi április hó 4 ig lehet a tanfolyam a társaság a lefolyt évben is kiváló gondol fordí-
Azon kérelem m é fordu Ilink az ő névében . . . .. , ,  „ , . . .  . . .  r. Inl, e n i” ,,,. тппкяч«Авя valamint a biztosításiep. . . . . . . , . . .  helységében  lévő gondnoki irodában. Beira- tolt s tokozott munkássága, v a iam in iao m osias i
a larsadalom hoz, legyen kegyes k;-kt csekély * * * .  . vi74flaílíi feltételeknek és díjtáblázatoknak élelbeléptetett
adom ányával, m ely Drávafiired előljáróságá- 4Л . * \ . “ ® , időszerű újítások következtében az életbiztosítási
hoz cimzeudő s a .M urak ö z-b en  fog nyug f °  ko r és azok"®k ' aklk a fél"  P "  h(> k‘  “j szerzemények a pangó gazdasági helyzet és 

. . . . . .  . А. I U ./с л . fia»1 vagy szerelésben Íratlanok, műhely- pénzügyi viszonyok dacára is túlhaladták az előző
taztaln i a tnülab beszerzései lehetővé len« oUikétrilö elméleti és gyakorlati oktatás dija évi új szerzemények összegét. Az 1012. évi üzlet- 
Л jegyző urakat kérjük, legyenek kegyesek korona д  KOndnoki jrod» tájékozta- eredmény 5,4ta333 koron. 26 fifiér tiszta nyers-
a szegény pénzlarból e címen némi adó- . . . . . .  séget tüntet fel s az igazgatóság indítványozta,
m ányi utalványozni. Drávafüred, Csavlek a '  " l .  7_.^иоп Ä hogy részvényenként 800 korona fizettessék ki osz-
lgnác bíró Harmat Nándor kőriettvző ~  Tava8ZI ^ ö s s z e í r á s  Zalaban. A lalék gyanánt< A közgyülés az igazgatóság jelen-
n J * minden évben eszközlendő állatösszeirasra tudomásul vette, az igazgatóság indítványát

A Csuz és köszvényes bántalmaknál nin- vonatkozólag a földművelésügyi miniszter elfogadta s a felmentvényt úgy az igazgatóságnak,
csen nagyobb szenvedés. A szúrás, szaggatás, ha- lp|ete a ,apjál) Zalavármegye alispánja mint a felügyelő-bizottságnak megadta.
sogatas, nyil.tlas. derék- és hátfájás, rheuma, a ' . / . , .Г . ----------------------------- -
tűrhetetlen csontfájdalmak elkeserítik az ember az összes já rás i főszolgabirákhoz es községi Л4ЛЬ
életét. Isten áldása teliát a Kriegner-féle Reparatur, elöljárókhoz terjedelmes rendeletet bocsátott ^ZerKGSZtÖl UZ0n6LGK.
mely a felsorolt fájdalmak legbiztosabb gyógyító- ki, mely szerint a haszonállatok a folyó év- S z . D-né Br.-bánya. Örömmel értesültünk
szere. Évtizedek óta páratlan sikerrel használják j)Pn ,s .. Lqzös legelőre való klhaitás előtt <*iy felvidéki lapból arról a nagy feladatról, melyre vállal
ás valóban iót cselekszik a/ aki ezt я kinróhált ’ d 1K0Z09i '^geiore vd io  K iu a jias  e iu u  kogoU illetőleg a nagy eszméről, melyet felvetett. BizonyaióDdíi jó t cselekszik az, aki ezt a kipróDc 1 összeuandók. Az összeírásnak a kerületre, szomorú dolog, hogv magvar földön itven ügyben riminko-
szert ajanlja. Egy kis üveg 1 kor., nagy üveget 2, |„nv*kr.  „radalm  .kra is ki kell «fáshoz kell folyamodni. Am. másutt természetes valami, az
koronáért küld az egyedüli készítő Kriegner gyógy- ; а ИУ18 a lanyakra e. uraaatmaKra К К nálunk szinte szizifuszi munka, mely nem mindig sikerrel jár.
szertár, Budapest, Kálvin-tér. PÓStán bérmentve 5 lerjednie S ide tarlOZlk a szállítási lorgalom- Mi azonban kívánjuk, hogy az Un óhaja, hogy t. i. a brez-
kis üveg 5 kor. !I nagy üveg 6 kor. bau levő állom ány is Minőén község össze- ^ ^ *0 Д * ? . , Ü

— Meghívó. A »Csáklornyai Szépítő iráei lapját két példányban kell kiállítani S a 11 órai magyar mis.- megvalósítása; ott se hull az ölükbe
Egyesület, f. é. március hó 30-án. vasárnap azt legkésőbb március hó Végéig kell a
délután 3 órakor a Muraközi Takarékpénztár járási lőszolgabíráknak beküldeni. A főszol- „ак az Önök templomába is Magvar püspökkel van dolguk, 
Készvénylársaság tanácstermében közgyűlését gabbák a kellő ellenőrzés után az egyik "  Г Ж й Г к " !
tartja meg, melyre a t. tagok ez úton is példányt folyó évi április hó 15 éig a g z é s re  jutott hazatia* óhaj etet.
meghivatnak Az elnökség. vármegye alispánjához terjesztik fel. A
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Ivad zanémiju átruuje.
Íz velike palaée, koju su rimski soldati 

straZili doáel je van keriothi Judaá. Postoji 
i ogledne se okoli. Od plaóa komaj gledi.

' Srdito preSpota. Zivani tuóeju Meááiaáa 
i trstiku su mu vu ruke dali. Pri vrati roZdji 
púk pred kojim je pobégel keriothi Judaá. 
tak se Cuti, как dabi Zereéarni kléáói mu 
mrcvarili srdce.

PopiCil se je na jeden kamen i stop- 
rain vezda je spazil, da je vun s varaáa 
doáel. Iáéi je, ali ni je znal kam ide Bijeju 
i tuóeju Zidovi Meááiaáa nazapoved farizeuáko

Kaj bude napravil? Ni je znal kaj bi 
zaóel. Hrglil je od straha i vudnl je vu 
zrak. Ali zraka nije moói prijeti. Nagnul se 
nazemlju i iáéi je dalje. Dabi tak jaki bil. 
pograbil bi staro zemlju i hitii bi ju na 
peklénjski pekel i to lijam nadno.

Srnéje se sunce po brego, kod BoZji 
Sin velike muke terpi. Ohmul se keriothi 
Judaá vu jedno prosto vulicu i postai ie 
pred krómom Sbrisal si je suze, stupil je 
vu krótnu i bez rééi se hitii na stolicu. Vu 
jednim voglu sedi stari muZikaá i stiha 
brnjka po átrunjah. Vu drugim kotu pri 
obioku stoji Maaka, krómarova lépa devoj- 
óica. Judaá se nanju ogledne i hilro pusti 
oói dőli na zemlju. Najedenkrat hiti gori 
pogled i sdrhtuóim glasom veti :

Nisern rekel, dami doneseá safedsko 
vino. I tak mi nebi donesla. Niti to sem ti 
ni rekel. da se sedeá kremene, как si drugda.

Maaka nije odgovorila Kak ‘da nebi

niti óula bi la. niti se ni genuia. Makar je 
slrahovilno fedjen bil keriothi Judaá Opel 
dalje govori clovek iz Keriotha:

Moreá se na one peneze zmisliti. kője 
je Chorozaun poslal Meááiaáu? Jezero sre- 
bernjakov sem vkral i to sve sem za tebe 
vkral, Maaka.

Srdito se ogledne krómarova puca, tak 
da je preblédila. Zatem se opet pák be/ 
réói obrnula Keriothi Judaá pák na stol 
prislojeni dalje govori :

Tridesti srebernjakov sem nazat odne- 
sel, pák itak razpneju ga. Kaifaá . . . .  i on 
hitvalni Hanan !

Caper ! zlobni pismoznanci svi za smrt 
krióiju. Moj Bog! moj Bog! . . . .

Vu Iasi zapili pel prstov i tak gledi na 
jpucu . .

Vidiá Maaka i to sem sbog tebe napra
vil. Prstana si zahtévala odmene. Gde je 
prstan? Néga. Gde je poátenje? Néga Gde 
je pravica? Na kriZu bude razpeta . . . . 
Sdehnul si je, jako si je sdehnul.

Prodal sem Cloveka ’ pák me nikaj ni 
boli drugo. как to da sem le rad ima! S 
botami ga tuóeju. trnje su mu na glavo 
pretisnuli. curi mu krv. Oh! Maaka. Maaka 
dabi ti to vidla. Ti. Maaka. imaá srdce. da 
si rne tak uniátila. da si me vu prokletstvo 
prehitila.

Maaka niti sad nije pregovorila. Keri
othi Judaá se Zalostno nasmejal.

Так si mi rekla, naj idem к Hanan, 
peneze dobim Dobit sem Так si rekla ja 
budem vodja puko. Posluhnnl sem te. vidiá 
vezda? Izdajnik sem. Lopov sem. Prodal

sem. kaj je najbolje sveto. Kaj misliá opet 
bi prodal, da bi mi rekla? Pr< govoriti je 
átela sad puca. ali ni njoj je dopustil. Так 
je vudril po stolu, da je sve Zvindjalo.

— Ni pregovori! Naj nie draZiti! Krv 
mi je zaspala, naj ju prebudili. Jerbo zlo 
bude onda. Ni govon, presiZem da te nebu- 
dem bantuval. Neóem, da bi áto trpel, kad 
On terpi.

— Pontius Pdatuá sve je preprobal. 
da ga Zidovskih ink odslobodi Nije moCi. 
Vulica je  puna skrióeóim pukom. Gamalie- 
love I Nikodémuáove pravióne réci nikaj ni 
valaju . . . Meááiaá, nazarethi Jezuáom pro
dal sam te.

Poéel se plakati. Suze nije imái, samii 
zubi su mu klopolali Stari muZikaá prego
vori : Ti si samu orudje bil drugim vu ru- 
kab. Так óujem, da nazarethi Jezuá sam se 
zakopaí vu grob. Po tiái se

— Ja? Kak? Skim? lm sem sve sgu* 
bil Céh svét me odurjavs. Isti Hanan rne 
ostavil. pák je mi sukrivac.

Obrnul se к puci :
— 1 ti si me ostavila. Makar si mi 

vnogiput rekla. da nas inti smrt nemore 
razdruZiti Neimaá dijáo Maaka. Ali istinu 
imaá. Как bi brio moéi lopova rád imati.

Stiha se sméje:
— Vidiá как sem podrapani. Niti Sumski 

Zivani ni sglediju tak vun. Bogec sem pos
tai poleg tebe Maaka.

Kaj budem sad napravil? Adonaj. 
Adonaj I

— Doli vu Keriothu je jedna séra

Iz taliora je najenput dolieZal jeden 
podéasnik s puskoj, i postai pred kapeta- 
nom i pred oiierátarom.

— Vi Nikolajevió! — mu véli veselo 
oberátar. — Как sam óul vi ste u mojom 
regimentu najboljái strelec, как se po nje- 
maóki reóe: Schütz erster Klasse! Kad bi 
i to znal. jeli ste vredni öve óasti . . . Vidite 
ondi na onom bregu staroga izmaelita? dajte 
mi naóinite ovo volju, da bude joá danas 
veóerjal pri Mohamedanu u devetih nebesih.

Podofficir si je taki uzel objektuma u 
cit . . . i ravno htel sproZiti, kad ga oberátar 
odzadi prime za suknjo, i ga potegne bitro 
nazaj.

— Hop! Cakajte malo! Nek joá neko- 
liko óasaka Zivi!

— Ali milostivi gospodine! — kriói 
kapetan, i pritom malia z rukami po zraku, 
как da bi se zanjega lovil. — Nigdar veó 
nam nedojde tak lepő pod puáko ta prok- 
leti turek . . .  A, a gledite gledite, baá sada 
je izniknul za onim grinom! No, tak zme- 
áati koga . . . nerazmim . . .

— Imate óistam pravo Ivane, ali zakaj 
bi ga baá sada usmrtili, ко nosi roóko vode 
sobom ?



Zensk'a, Iasi su ji béli, obraz ji je Zalosten. 
To je moja mali, i ona me je ostavila.

Slal se je i oglednul se je po hizi. — 
Maaka! zakreói. Puca se proli njemu obrne 
i pita ga : kaj oóed?

Judad ide proti njoj i véli:
Ja vezda odidem, neimam vide kaj tu 

iskati. Nigdar vide hazat nedojdem. Adonaj 
na) bude stobom.

Skadla se i opet govori:
— Ogledni se name Maaka lm vise 

mi itak nebudeS vidla. KuSni me nazadnje.
Maaka nise oglednula, joS menje pák 

ga kuSnola.
JudaS joS jedenput prosi:
— Maaka, vezda nazadnje I lak blizu 

nje dojde, da ju odzaja kuSnuti more. Maaka 
skoói gori I zakreói:

— Lopov!
Stém poSikne JudaSa i odbejZi vu drugo 

hiZu. Tam se briSe s rubcom po lici i odo- 
nut kriCi: Lopov, íopov.

JudaS skoói nad vrata vun MuZikad 
gledi jed^nCas za njim, i kad ga vise ni 
videl, zeine vun noZa i odréZe Strunje, za- 
tem pák se Zalostno plaóuő hiti na zanérn- 
!ene eitere i plaCe se, Zuhko se plaóe . . .

Zaklali su grékoga kralja.
Ov mesec devetnajstoga Gjörgj grCki 

kral) popoldan pohodil je sina MikloS her
ceg«. Okolo pete vure je od sina odiSel s 
Frakudis ezredeSom, da po navadi malo na 
dpancir ide. Как od palaCe pomalem spo- 
rnenuó idejű dőli po pulu. hilro je prednje 
skoóil jeden potepuh i strelil je na kralja. 
Kralj je odmah SKiip opal, jerbo kuglja 
ravno vu srdce mű doletela. Na krió Fran- 
kudis ezredeSa, od svih stranih su se ljudi 
=>kup sbejZali ViSe su se za krvolokom po- 
hitili i na íletnorna su ga vlovili

Frankudis ezredes je med tem toga 
sdigel gori kralja, koj je veó onda ni govo- 
ril. Hitro su kuóju dopeljali, kralja su ou
ter spravili i isii su proti dpitalu. Na pulu 
je kral) vuinral predi как bi samu na jedno 
minutu bil к sebi doSel.

Zalosten dogodjaj hitro se razSiril po 
varadu Saloniki MikloS hercegu. koj je smed

kraljske lamilije sam bil vu varaSu. — mali 
i Konstantin herceg su vu Janini bili, — 
odmah su prijavili Zalosten glas i on je na 
jedenput gologlav bejZal vu Spital gde je 
otca veó mrlvoga naSel Generali, i svi veksi 
olficiri Zurili su se vu Spitalj, gde je kralj 
mrtev leZal na jednoj taborski postelji. SvéCc 
su naZgali i к glavi su razpelo postavili 
MikloS herceg jedenóas je Boga molil i kad 
je molitve svrSil s dignul se je gori i govora 
je drZal:

— Zalostno vám moram javiti, da mi 
je dragi otec i naS dragi kralj vumral, zato 
vas opominam i prosim, da odmah priseg- 
uete za Konstantin novoga kralja.

Koji su tarn nazoóni bili pri smrtni 
postelji svi su zaviknuli:

— Zivio! Konstantin kralj!
Vlovleni lopov okolo Ceterdeset lét more

biti star.
Soldati su ga vlovili i odmah su ga 

zaprli. Narod se na krvoloka hitil i poCel 
ga je luCti, tak da su komaj ga soldati i 
nekoji officiri obranili, da ga na vulici ni 
zatuóeju

Na pitanje je samu tuliko odgovoril, 
da naj ga na policiju tiraju. tam bude va* 
luval. Bevolvera su mu vu depó naSli. Mali 
revolver je bil na sedem kugljih nabit i 
jedna kuglja je samu falila. Po pulu se je 
smirum smejal i tak se je sderZaval, как 
on, koj nije pri pravi pameti. Na policiji je 
povedal, da Sinas Sándor se zove i vu grCki 
Volobi se je rodil, odonut je doSel vu Sa
loniki, da kralja zakóié. Na pitanje, ali ni 
mu je Zal za GrCki orsag, tak je odgovoril, 
da on je socialiéta i Io mu je duZnost bila 
napraviti. Zatem su lopova vu Zeljézje deli 
i zaprli.

Vu varaSu je mir i svi se jako Zalujeju 
za kralja. Hatkivan minister vu proklamaciji 
)e naznanje dal orsagu Zalosten dogodjaj, 
takodjer i to, da Konstantin je nastal kralj, 
komu je veC soldaóija prisegla.

Íz BeOa su odmah vu Schönbrunn na- 
znan|e dali kralju, da kaj se je vu Saloniki 
pripelilo. Kralj je j ко zalosten postai na 
ov glas.

Konstantin nadherceg i kraljica su od
mah ostavili Cetinje montenegrovskoga va-

raginca, kam su pohadjat hodili Nikitu i 
odputuvali su vu Saloniki.

Vu Saloniki je na atentat veliki pánik 
nastal.

Vnogi kad su poCuli krvoloCnost bez 
pameti su dimo bejZali i tam se zaprli. 
MikloS herceg odmah je odredil soldaCke 
patrole na vulice, gde su grki poóeli lurCine 
klati, jerbo prvi glas je takov bil, da táj 
lopov je túróin. Soldati su mir napravili. 
Stacuni i krómé su zaprte, jerbo jod i vezda 
se pladiju, da se varad sbuni. Naibolje su 
Zidovi straho, da se nebi púk sbunil i na- 
nje se navalii. Так misliju, da je to célo 
druZtvo skomponéralo i svrho toga nekoje 
sumljive zidove i bulgarce su vlovili i zaprli.

Sprevod vu Athén grókim glavnim va
radu budu, jerbo tam budu kralja zakopali. 
Takodjer Kondtantin nadhercega tam budu 
za kralja skrióali i za malo vréme tam ga 
budu kurunili.

Balkanski boj.
Za Skulari se sad najbolje boriju inon- 

tenegrovci i srbi. Jedne sluZbene nemdke 
novine tak pideju, da zabadav aldujeju tu
liko krvi montenegrovei za grad Skutari, 
jerbo makar i zadobiju s velikom strodkom 
testunga, itak nebude njihov, ar céli Europi 
Io je Zelja, da Skutari Albamji ostane. Opet 
Sasanov ruski minister lak govori. ako bal- 
kanski savez zadobi sjakosljom Skutari grada, 
onda i nada monarchia mora prepoznati, da 
to drugoga nernore se tióati. как saveza, 
koj je tuliko krvi alduval vu boju Daklem 
opet tarn stojimu, da Europa i Kuski orsag 
nebudu se mogli poleg jednoga varada na- 
ravnali. Europanski vladari tak veliju, da 
как guder se bude pripetilo, vu ovim poslu 
nebudu rusom pustili i Skutari na svaki 
naóin mora Albaniji ostali.

Na porti vu Kondtantinapolju opet su 
minislri veliko razpravu imali na kojoj je i 
HadZi Adil odsnutradnjih poslov nazoóen 
bil i koj je zadnjo vréme na nikakvo sesiju 
mje dtel iti. HadZi Adil minister s velikom 
silóm i zlarmom potrebuval vu ime mladih 
turóinov, da bői se dalje mora tirati. Proti 
njemu je govoril Mahmud Sefket bada i

Kapetan je navelikoma gledal na oberd- 
tara. koji je istinito govoril dalje:

— Pri Burgaso sem ga videl prvoput. 
Da. bad ovoga. Po zeljenom turbanu kojega 
nosi. su ga nádi imenuvali za emira. A to 
znamenuje, da je veliki prorok. Veóput se 
nam pokaZe. a svigdar predi kakvoga bója. 
U jedni ruki nosi rocko vode. a u drugi 
jedno veliko staro tursko pudko Ali velim 
vám strélati zna. как da bi bil gdé na lovu 
na medvede. Svigdar si van iz nadih solda- 
tov poidóe jednoga. zacila i streli! Da ga 
zadene to je gotovo. kajti eil mu je pogodil, 
как da bi se veó danov nanjega uóil stré- 
Jati. Vojnik na kojega je strelil ima navadno 
rano na desni ruki. Orani ga. a svigdar 
saino tak da je na dalje za rat óisto nesjiosoben.

— Gadna kukavica.
— Samo óekajte Stopram ve dojde ta 

prava! Kada je strelil. hiti pudko opet na 
rame. i ide iskat svojo Zrtvo. I)a ga najde 
to je gotovo. koliko gud bi bilo okolu dru- 
g h ranjenikov A ko ga je nadel si lepő 
I oklekne kre njega dőli. poidóe rano. spretno 
izpere. lepő obveZe, a na ovo ga prime, i 
ga odnese van iz ratne linije. tam ga opet 
vraói. hladi. i napaja z vodoj. как da bi

bil, как se óita u evangeliju. on usmiljeni 
samaritan

— Cudni samaritan je Io — véli ka
petan — ali da je mogel preZiveti toliko 
stradnih napadov. i da je do sada pod ni
kakvo nado pudko né dodel . . . vraga. tomu 
se Cudim!

— Jedenput smo gaulovili! — govori 
na dalje pukovnik. — A bad onda kada je 
vraóil svojo Zrtvo. Pred mene sem ga dal 
dopelati. Stradno sem bil nanjega srdit. Так 
sem bil srdit. da bi mu najrajdi glavo skinul 
s pudkinim kopitom, ali njegov ranjenik je 
na sve viZe prosil, neg ga naj nebantujemo, 
jer on mu je reditelj smrti. Opel smu ga ( 
dalje odpustili — a predi как bi odidel sem 
ga jod pital: da zakaj stróla na soldate, a 
nato njim opet hoóe natrag Zivlenje povr- 
nuti? A sada j.ogodite kaj mi je odgovoril?!

— Niti pojma nemam о tom!
— Ovak mi je rekel: ko strelim, stre- 

lirn na svojega neprijatelja, a kada je on na 
kojega sem strelil veó oranjen, pred sobom 
nevidim veó neprijatelja, nego jednoga mo- 
jega bliZnjega, prijatelja, koji javóe u trp- 
lenju, i kojemu moram pomagati!

— 1 kaj se je po ovorn Znjim dogodilo?
— Odpustili smo ga dalje Sam gene

ral je to ovak odredil. Niti zahvalil se nam 
nije! Niti rekel zbogom! Samo je dalje 
idei . . .  do svojega ranjenika. Njega jod je
denput napojil. vzel roóko u jedno ruko, u 
drugo pak pudko, i odedel . . . .

Ovomo spomenku je ovdi nastal najen- 
put konec, kajti dőli u hrupaói se je óulo 
praskanje, i kapanje kamen« u prepad.

Turki su bili Divjo su se lovili za 
kitje i plaziii gori na goro. te se odtro na- 
valili na bulgarce.

— Deóki napréd! — je krióal oberd- 
tar. — Nega njih Cuda. Samo straditi nas 
hoóejo. Dajmo njim nekaj za sreöen put!

Po céli liniji su se pudke sproZile, i 
stradno zmedarijo napravili med turki, koji 
su se po ovom obrnoli na drugo stran, i 
poceli beZati . .

Turki su né slrelali, nili su né imeli 
óasa strélati . . .  No! Napokon se ipak zglasi 
jedna turska pudka bulgarcom — i oberdtar 
ranjen padne na zemlju s krikom:

— Konec me je . . .  . Zbogom svi . . . 
pozdravite mojo Zeno i deóico . . .  do smrti 
su me . . . umreti moram . . .

Ovdi padne u nezavest.
— Vode! vode! vode! deca vode! — 

je krióal kapetan u zdvojnosti.



potrebuval je od ministarstva, da naj na 
stran pustiju i med neprijateljni naj skim 
predi mir napraviju i bója naj jedenput 
dokonóaju. S njim sn derűali Said Esead 
baSa i Said Haere herceg odsvunaSnjih pos- 
lov minister.

Druűtvo od mladih turóinov pák je na 
sve pripravno i ako ministerium takVo po- 
godbu podpiSe vu kojoj turski orsag sgubi 
Drinapolja, Seregi se odmah proli KonStan- 
tinapolja obrneja i ladje bombardirale budu 
glavni varaS turski.

Sedemnajstoga v jutro rano velika bitka 
se poóela pred Cataldűom i joS na veóer su 
od obedva krajov Stuki slrahovitno pokali. 
Takodjer ov dán su turske ladje od mórja 
bombardirale Silivrit varaSa.

Bulgarci su poőeli bitko pred Akalanom 
i zavzeli su jednoga menjSoga festunga. tak 
zvanoga verka. Túróim su nazat Stleli zado- 
biti verka, ali bulgarci su pomoó dobili i 
turömi su morali nazat pobeóti. Turóini su 
tristo mrtvih ostavili na bojnim polju Ta
kodjer ov dán su turski Seregi proli Hadiköj 
probali sreőu, ali i tu su bitku zgubili i 
tijam do Ebasana su morali retirirati.

Vu Sofi|i se tak spominaju, ako Drina- 
polj bude kapituléral. da onda vnogo menje 
budu zahtévali od turóinov.

Hamidie turska ladja pred Albamjom 
zaderbiSőila óetiri gróke trgovaóke ladje, kője 
su soldaóiju i municiju vozile s njimi je 
jedna taborska ladja bila. Hamidie sve pet 
je potopila i zatem vu neznano mesto odiSla. 
Hamidie ladjo jeden Flooth zvani englezki 
marinerski olficir vodi, koj je taki od kraj 
bója vu tursku sluíbo stupil

GrCki kormán zapoved je dal, da od
mah naj Cetiri taborske ladje idejű na aegeji 
morje I tam nej poóekaju Hamidie ladju. 
Gróke ladje su stare i svaka samu dva 96 
centimeter velike Stuke i dvé maSin puSke 
ima. Jedna »Achilleon« zvana gróka ladja 
je spazila Hamidie ladju. Kad je turske ladje 
^apovednik spazil »Achilleon« ladju, odmah 
je poóel nanju strélati. Jedna velika kuglja 
je na gróko ladju doletela i tam veliki kvar 
napravila bez toga, da bi Sto plazéran bil. 
Gróke ladje niti jedenput su ni strelile, jerbo 
strahovitno se morje burkalo i nisu mogli

Sve je lehaló sem i tam. Sve stepalo 
svoje őutare. jer za dobroga staroga pukov-| 
nika bi se svaki iz srca rád űrtvoval smrt-| 
jóm, svi su ga radi imeli, ali vode su mu I 
né mogli zmoói, vode je nigdi né bilo . . 
doóim je pukovnik na zemlji óim dalje bolje j 
bledel, i óim dalje redkeje dihal.

U onom trenotko stupi iza grma jeden 
stari izmaelit, z dugoj béloj bradoj, z zelje- 
nim turbánom, i z velikimi opanki. U jedni 
ruki je nesel roöko vode, a u drugi staro 
puSko.

— Emir! — je viknul kapetan!
— Emir! — su viknuli soldati, i ga 

óudílo gledali kaj da oóe . . . Zaista on je 
bil. Íz velikih sivih oóih mu je ona stoi- 
kantna dobrola i milost sijala. Naravnost 
tarn je iSel к ranjenomu oberStaru. poklek- 
nul kre njega. Ijepo spretno rano izpral, 
obvezal. Lice )e dobilo opet svojo farbo, i 
kad je prerok nastavil svojo zeljeno roőko 
na usta r.mjenikove, i kad je ga napojil, 
su se usnice zaóele gibati, i oói narahlo 
otvarati . . . kad napokon zabuljijo pred so- 
bom na usmiljenoga samaritana.

K u tn yá k  M árton.
Keszthely.

jbli2e turske ladje dojti, tak pák su ni Stele 
'strélati, jerbo njihovi Stuki ni nosiju tak 
dalko. Zatem je Hamidie opet zniknula na 

; morju I odiSla je vu Aleksandriju, gróke 
ladje pák nazat dimo, da prijaviju, da opet 
njim je vudla turska ladja, koja njim je veó 

ítuliko kvara napravila.
Grki su vise otokov zavzeli i mednjimi 

Samos zvanoga i glasnovitnoga otoka. Eng- 
lezki kormán ni je proti tomu, da si Gróki 
orsag posvoji turske otoke, ravno samu onim 
véli mir dati, koji su isker pred Dardanellah 
klanjcem, jerbo ovi 9U potrébni Turskomu 
orsagu, bez nemore morskoga klanjca bra- 
niti i tak bi se lehko pripetilo, da tudje ladje 
tijam do KonStantinapolja bi imale odprti put. j

Turski sluűbeni list tak govori, da bul
garci su véé óistam vpeSali i narod veó 
naglas Zc.htéva, da naj njim dimu pustiju 
muűkarce iz bója, jerbo neima Sto polje ob- 
delavati i púk je straho, da strahoviten glad 
bude vudril po célim orcagu. Takodjer i na 
bojnim polju stojeói soldati su veó poóeli 
zahtévali, da naj je dimu pustiju i to ta
kodjer bude jeden veliki zrok, da skim predi 
mir napraviju. Veó su i takvi glasi doSli. 
da morebiti za deset danov opet bude mir 
njstal.

Bulgarci su osemnajstoga silno vdirali 
na Ünnapolj, ali opet nisu ga mogli zavzeli. 
Slrahovitno vnogo krvi se preljalo zabadav 
i morali su nazat pobeóti vu svoje Sáncé. 
Grki su vu Epirusu zadobili üelvino i tak 
je sad céli Epirus njim vu rukah. Riza baSa 
je svojim Seregom vu Albaniju se polegel 
Takodjer telegraféraju, da Ciprus zvani otoka 
su grki zadobili. To je Englezki orsag njim 
dopustil, on рак vu ovu ime bude okupéral 
Egjiptoma i svrho toga smirum voziju ta 
soldaóiju I svakojaóke municiju.

S KonStantinapolja piSeju, da devet- 
najstoga marciuSa pred Cataldűom na céli 
liniji je strahoviten boj bil i turóini na céli 
Imiji su sbili bulgarce i nje vise kilometrov 
dalko pretirali.

Pred San Giovani di Medua su srbski 
soldati vlovili »Skodra« zvano magjarsku 
ladju i stém su opet sbantuvali Austria-Ma- 
gjarsko monarchiju. Svrho toga su iz Pole 
postali Erchercog Franz Fozef, Zrínyi i Ra- 
dezki zvane ladje pred Durazzo, kője Njegow 
Miksa vodi. St. Georg i Spaun menjSe ladje 
pák Friedler kommendira, kője su takodjer 
ta odredjene, da malo poStenje navóiju srbe. 
Taljanski orsag je poslal glasa naSemu mi- 
nistru, da i odonut su viSe ladjih poslali, 
da bude svét videl, da i taljani ravno takov 
red oóeju imati na Adrianskim morju, как 
i mi, i da vu Albaniji tak mora biti sve, 
как to mi odred mu. Vilmos takodjer je dal 
na zuanje, da vu ovim poslu znami derűi i 
pomagal nam bude, da skim predi zadovolS 
ómu dobimu opet od srbov.

Zagabria Miklós od »Skodre« podzapo- 
vednik ovak povéda, как su srbi zastavili 
naSo ladju :

Taki как smu pred Meduom postali i. 
Steli smu robu na brég spraviti. doSel je na 
ladjo jeden kapitan montenegrovski i sol-í 
daóijom, poóel je zahtévali od Blaűió kapi- 
tana, da vu postojbini stojeóe Cetiri gróke 
ladjam naj na pomoó bude i srbske soldate 
naj vun zvozi na brég. Blaűió to ni je Stel 
napraviti, jerbo po zakonu nije niti duűen 
bil to naóinili. Montenegrovski kapitan je 
sad tak odgovoril, da odmah ga da doli 
streliti, ako ni posluhne. Blaűió je moral 
posluhnuti, ako nije Stel űivlenje sgubiti i 
ravno kad je od jedne gróke ladje prék 

, Stel zeti soldaóiju srbsku. spazil je, da se s

célom jakostjom prebliűava jedna taborska 
!ndja. То рак je bila Hamidie turska ladja. 
koja je odmah poóela gróke ladje strélati 
Dvé ladje su siluma Stele vujti, ali bliűe 
brega na pések doSle i tam su se zastavile 
»Ökodra« i dvé gróke ladje su mogle se 
skrili, da su je kuglje ni mogle doseói

Mi smu vu jedno Sumu odbejűali i 
odonut smu vidli, da jedna gróka ladja je 
vu zrak ödleléla s ludmi skup. Potlam su 
ladje poóele goreti i poleg tóga srbski sol
dati su vu morje poskakali gde su se poto- 
pili ili pák od bombih potuőeni bili.

Kad je Hamidie ladja sverSila svoj po- 
sel, odiSla je Sad su nas vlovili i rekli su. 
da nas nipustiju dalje, jerbo mi smu Spioni 
Med tern toga opet su signala dobili. da 
Hamidie nazat ide. Odmah su skoóili svi 
znaSe ladje i mi smu sami ostali i taki smu 
s célom jakostjom proli Dulcigno isii. Tu 
su zapovedali Blaűió kapitanu, ako űiv oóe 
ostati, naj podpiSe da se snjim i s njegvom 
ladjom nikaj ni pripetilo. Blaűió je podpisal, 
rád je bil. da je Ziv ostal.

Vu ovim poslu diplomacija je veó po
óela istrogu, da Austria-Magjarska podpuno 
zadovolSóino dobi.

MOSKVA.
C a rsk e  fam ilije  tristo  létni ju bileum .

Gorostasno velikoga Ruskoga orsaga 
Moskva je sveli varas. ViSe stotine lét na- 
vék vu ovim varaSu su kurumli ruske care 
vu Uspenski cirkvi. Svun öve cirkve joS na 
stotine cirkvih je vu varaSu. Vu Moskvi 
jezeroSeststo cirkvih se vidi s vun kapélicih 
vu kője poboűni rusi hodiju Boűju sluűbu 
sverSavat Da rusi vnogo po cirkvah hodiju. 
za to se brini njihova orlodoks vera. Niti 
jedna vera neima tuliku svetkov, как ravno 
ruska vera. skorom svaki tretji, óetrti dán 
je svelek Ovi svetki zrokujeju to, da poleg 
vnogo postov rusi tuliku Zganice pijeju 
Jerbo nije to isti na. da od velike zime pi- 
jeju tuliku Zganice i da si stém télo topiju 
Islina, da óloveóje télo potrebuje toplo pit- 
vinu, ali to rusi vu teju najdeju, kojega tak 
pijeju, как turóini órno kavu.

Moskva je jako stari varos, veó 1147- 
ga leta, как najstareSe pismo kaűe, glaso- 
vitna trgovina je bila vu varaSu. 1237-ga 
su tatari poűgali varaSa. Ruskoga orsaga 
veliki car, Peter, da kre mórja ima varaSa, 
odredil je da Sv Petergrad bude céloga or
saga glavni varas. Od öve dobi, Moskva nije 
viSe tak glasovilua. Kad je Napoleon vu va
raSu se Stel na zimu nastaniti svojom sol- 
daóijom, rusi su sami vuűgali varaSa, koj 
je do fundamenta pogorel i poleg toga od 
francuzkih soldatov od velike zime viSe как 
pol milljuna se pomrzlo. Vu onu vréme 250 
jezer stanovnika je imái varaS Vu novim 
vremenu se varaS jako povekSal i tak mo- 
remu reóti, da Moskva je célé Ruske zemlje 
najvekSi fabrióki varaS Céli Sereg takovih 
íabrikah ima, vu kojih 2000 — 3000 teűakov 
déla. Po varaSo léóeju elektrióne maSine. 
velike terhe foringaSi voziju. Deset jezer 
foringaSov űivi vu Moskvi, koji s bliZnjih 
sei se nastanili vu varaS

Moskva je za istinu lépi varas i rusi 
ga za svetoga itnenujeju. Visoke Skole ima, 
kője эй veó prék dvésto lét stare KnjiZa- 
rica 250 jezer knjig broji i jedna je s med 
najvekSih na svéto. Muzeum je takodjer po 
célim svéto glasoviten i slrahovitno je bogát, 
tojest na milljune kinóa ima vusebi.

Vu braniteljsku hiíu na leto 20 jezer 
ostavlene dece zetneju gori. II Katalin carica



je dala lo stvoriti. Njj stanzái rés je od va- zmrfcjena bila i voda koja se hitro sbregov svojim razredom po okoli se Spanciral. Kad 
raäa Kreml. Tu je Uspenska cirkva. Tu se zlejala nije mogla leda predrti i poleg toga su dimo iäli, da pol puta priáparaju prék 
vidi 39 jezer kilogramov fmehka »carova obCine kre Dunave »ve su pod vodu doSle. Lenne vode su se Sleli odpeljati na jednim 
puSka«, kraljica med stuki. Tikodjer tu se Vu PeSti mSCi nije rnislil na nikakvo zlo, Cuno Vu Cunc svun navuCitelja deset de- 
vidi »carov zvon«> 196 |ezer kilogramov lak su mislili, da PeSte se mine povodnja. Cecov i puckih je bilo. Cun je veC .sprhnjeni 
vafce. Vu ovim kraju je i carova palaCa. Cislo znenada je katastrofa pograbila PeStu. bil i naserdin vode se napunil svodom i 
Blizu palaCe su »sveta vrata« pr**d kojemi 1838-ga leta marciuSa 13 ga kesno na ve- zalejal se. Deca su vu vodu opala i straho- 
navék vampolica gori i prék je samu s Cer ' tavil se led i voda naglo je poCela vitno kriCala za pomoC. I)va deöeci su znali 
gologiavom smeti iti. Pred palaCom jeden rasti i okolo polnoCi strahovitnom jakostjom plavati i ovi su ziSli na brég. Cetiri pak je 
remek monomenlum stoji, koj II. Sándor je vdrla vu PeStu. Do jutra veC как dvé navuCitelj strahovitnom mukom spravil vun 
cara slika. Vu Moskvi najstareSa cirkva je jezero hifc se zruéilo i vnogo ljudstva se i skorom je i sam zaostal vu vodi. Cetiri 
Vazil BlaZenj zvana. To je tak lépa cirkva, potopilo. Kuliko ljudstva je poginulo, nigdar риске su se vtopile.
da nemilostiven car majstro koj je cirkvo se ni zazvedilo. NajvekSa je bila voda mar- _ P R . . ,
zidal, obedvé óéi mu je dal vun skopali, ciuia 15-ga. Onda je devet metrov i Ceter-j .. . V .oeiostjom 'je д ы Г ' ^ а '̂do-
da nebi vu 2ivlonju joá jedno lak lépő na- deset centimetrov visoka bila, potlam nigdar V. J  L J  . J .
prav.l, Naijepäe palaCe ко,е ю 8 9. 10, je to viäinjav n, poat.gla. \ ( » na f , KjeJ raV p a la .
Stokov visoke, vu Krem и atoj.ju S med _  M arciuá Kak svako leto. Zatem pak je vu Stall ognja zakurila i lalate
ovh vrtdno ae spomenuU od Teremno, dvo lak , lelos su po eélim orsagu obsluiaval, „uter shitala. Odonut su p*i vun zvlekli 
rec palaCe, koja je pel Stokov visoka i proli | marcluäa lö-ga s velikom sveCanostjom. Ov nekoje lalate i tak su iandari zazvedili stra-
gori s miro»' voíe. a ide, joS 148'-ga leta dan ,848-ga |eja je dobila Magjarska zemlja jhovilno krvoloénost. 2enska se stém brani,
su ju zidali. Vu Uruíejnaja palaCi deríiju 9|oboSfjnu ov dan su zrekll, da jeden,da Clovek je na smrt beteiten bil i prosil 
riegdaSnjih carov opravo i s aro oru*je o|f|ovek je ravn0 lakvl ki)k | drugj Zalo su je nju, da naj ga odslobodi od velike шике, 
med seja pal iCih su itak najlepäe trgoyaikeLalr|| kmetiju i zrekli su da poreiju svakl jezin mu« je lakodjer po takvim pulu sgubil 
zidme, kője na svéto para neimaju. Tak ve : C|0vek mora pjaCati. ni samu kmeti Takod- givlenje i sad «andari zvédaju, ali je ni ga 
liju. da svigdi je dobro. ab ilak najlepSe je jer orlredili su, da svaki eiovek. koj je za ítena zaklala. Neéimurno «ensko su zaprli. 
domaj, itak zato putniki tak veliju, ako od mora s0!dat biti i örüljem domo- . .
domovine dalko po svéto se moraju tuCi, vjnu älu2iti. Pred zakonom svaki Clovek Um irarije. Zaba\nik Alajos Cak-
zato itak naj rajái se vu Moskvi zaderÉavaju. ' jec|na|{j mora biti bil on mu*, gospon ili lornjainskoga sv. Ferenca reda sveCenik mar-

Okolo Moskve Ziviju koziki. Kozaki su gróf. Daklem öve zakone su potvrdili 48-ga riu§a uloCl Je ,,ag 0 vumral. Вi’sCae
jaki I viteZki ljudi, stranjskoga lépő gon | i vuto ime se anda svako leto ov dan svet- srCna uzma ga svéta spravila. Zabavnik Alajoé 
primeju I nadariju ga. Vu velikim poStenju kuje i po Skolah deci raztolnaCuje. da kaj Prve-° yreme  ̂nogo je pnna» s anuval 
derZiju onoga, koga put к njim dopelja. í je za dan március 15-t. 1 P0,eg toga veUko poznanstvu je imái. Far-J ” o r  j r niki su ga izvanredno radi imali i óva ra-

Pripéti se vnogiput, da kakov krivec — De profundis . . .  Íz globlme ve- dost se skazaja? kad ga je céla fara na
dobefct kozaku, tarn se veC nikaj nernorajlike nevolje i SterCije se Cuje Zalostno zdi- zadnji j)Ut sprevodila v nedelju popoldan.
bojati, jerbo gazda ga obrani, Ci je treba havanje Loncsarics Alberta. 38 lét staroga Zabavnik je lanjsko leto bil vu Csáktornya 
makar svojim aivlenjom Jedno lépő navado drávafüredskoga stanovnika, otec pelerah prime§ceni za gvardijana i sad na íalost 
imaju, ako krivec dojde к hiÄi, gazdarica malih decah, koj je v jednim nevarnim be- céje fare vu 66 létmi nas je zanavék ostavil. 
mu miékor ponudi i stémje Clan nastalobilelja. tegu vu gle^nju nogu zgubil i lak lazarom щ  роС,уа vu mjru bökjem

. v _ . • ... . . . __  postai. Doktorska znanost ga je obranila I
л1 Г  |ь Г1 ̂  г h \  « g, ‘ íivljenju, a naöe pomilovanje neka ga ob- — Éalostna stellinga. Satoraljauj-
ílovekH krvne bitke su dríali kozaki. RaiSi ^svojQ. sjr0maíiI10j ramitiji. lak. du mu helju su vei svrSili Stellingom. koja je jako 
su sebe alduva", san.u da suobranit. mogli dobrovoljnemi fillér! pribavimo zalosten uspjeli donesla. Ceüristopetdeset i
putnika Cilali i pisati neznaju, dosta da one jednQ de|anu „ogu, s kojom ga opet na noge dva su bili na assentaciji s mednjih su 
zlamenjke poznaju, kője na konje s vrélim , , , lak mu oslobodimo dvé ruke, samu Sestdeset i jeden ostali za soldata.
el,ezom vudr.ju zyersln, jahae, su , s bog J kojem| kruh mQre 8,ojsj|j malo| Kakv, deéki moreju tan. biti? Так piéeju

loga jako Stunaju lépe konje dee|cj вуо~ S m j | u j l e  se braéa draga aldujle|novine. da lomu jé najvekSi zrok «ganií*.
Bolje I lep.4e jaáeju как vu cirkusu. svakj p0 moguCnosli neki fillér na sveti Ljudi su se preveC navCili na Sganicu tak, 

Vnogiput kad konji najbolje letiju, céli regi- o!lar dobroCinstva i predaj le je vaSemu da veC i mala deca se pijana kuturaju po 
ment se na glavo postavi vu sedli. ili pak g0?ponu notarjuSu, koj bude vaáe dare s vulicah. Lépő je to. Tam segurnu neimaju 
se hitro doli prigneju i praha zagrabiju vu veseljem ligelvarskomu poglavarstvu poslal. Kandare, koji bi takve nevaljane roditelje 
гики Na jedno rnegnjeje se hitro tak kre Bog nam blagoslovi vaSe milostivne dare i sudu na ruke dali.
konja stisneju. d.i |e Cloveka ni videti, samu znamo, da Loncsarics Albert i njegova de- ___  Soldacka igra 1z BeCa piSeju da
leteiega konja vidi neprijalelj. Ni zabadav, iica sa main0m skup budu svaki veCer. |etoänja S0|daCkH igra vii przemislu bude.
da kozaki su najglasov.lneS. jahad na svéto. kada njlhov Jjubleni otec dimo dojde, skru- ManeN! ra koj od m|rciuSa 27-ga. do aprfa

------------ - Seno se gospodinu Bogu pomolili za sve,j_ga bude trajal Frigjeá nadherceg bude ga
I" \ l TI? v u r n p  \ * one’ su n}* P°m0(i pristupili zdríavateljuivodil. Dvém éeregom zapovedniki tojest vodji
IVAJ J  b  A U U M jA f  njihove siromaéke familije. budu Puchallo i Meiksner generali. ZadaCa
_ . r . — Smrt soldatov. Iz Graca piSeju, i je to, как se treba braniti. ako bi nepriatelj

— S v im  n a s t m  p o á t u v a m m  p r e d - da tam pri tretjim Landwer peSiCkim regi- Vu Galiciju vdrl. 
p l a t n i k o m , c i t a t e l j e m  i  s u r a d n ik o m  mentu Svarzberger zvani deCko s manliche-
s r e i - n e  v u z m e n e  avetkezeljimo. rom se na smrt slrelil. Okolo Graca su se — P* P* Í* b e te ie n - MinuCi

muStrali i Svarzberger je na patrol! bil. Jei en jako je sbele«al Rim papa. Sad se
— Ferenc Ferdinand na vadasiji. Jedlla neprijatelna pairola ga je vlovila i veC mal° bolje Cuti i na dan dvé tri vure 

Ferenc Ferdinand odpuluval je vu Dolnji- sobom odtlra|a To si je lak na srdce zel, more se 8»n stal‘. »!' i»S vnogo vremena 
Mihovljac da tarn na sloke vadasi. Sveskupa pak morebiti da od velikoga Strófa se pre- bude potrébno, doklam Cistam к sebi dojde. 
dva dana ostane tarn. Vu ovim vrernenu кп:я, пя[[ ' ip ч|ГРп| мя ipHpnnni íp vnm. Svrho toga nikoga к njemu ni pustiju niti 
pri grof Mailath Joüefu bude se zaderüaval. ' a|J _ P L  Körnu takodjer Л га8,Спот s Z  marciuá® 19-ga kad je godovnjak bil.

— Honvedski rezervisti. Honvédski j jom je vumral jeden soldat. Pomagal je __ Umorstvo. Vu zomboru Vojniti
minister baron Hazai odredil je. da 1909-ga »P. II « zvano leteCju maSinu dőli spraviti litván dvajstidvé leti star obCinski podno- 
leta rezerviste dimu pustiju Poleg ove od- i tak nesreCno je pod maSinu doSel i takve j iariuä i Spitzer Ernő bezdanski miadiS na 
luge minuCi Ijeden sve rczerviste su dimuismrtne rane je dobil pod njom, da je na j srnrt su se strelili. Célo noC poleg muZike 
odpustili Nuter pozvani póttarlalékoSi i 1910- kratkoma vumral — Heimsu je 22 gi dra- 8(, se mulatovali i odonut su se dali spre-
ga leta tartalékod jóé nadalje vu sluZbi j gonerski regiment se mustrál i dva eákad-j voditi na stan VojnitSov, odkud za pol vure
ostaneju. róni su se lak divju zaleteli jeden na dru-:8U dvaput strelili Culi. Kad su susedi vrata

— Letnica velike povodnje. Sad da sedemnajst deCkov se. na smrt' potrli veC su obedva mrtvi bili. Doktor je
je rninulo sedemdesetpet lét. da je voda plazéralc^j vise konjov su morali doli ster- prev zitiral obedva i konstatiral, da nesreCni
strahovitno poplavila PeStu Po zimi je vnogo J bti. MuStru su odmah doli spuhali. deöki vu pi|anSCim su to napravili, ali s
snega opalo. koj se naprolulelje vu marci- — Vtoplena deca. Velika nesreCa se bog Cesa. to nije bilo moCi osvedoCiti. Jedni 
иди mesecu hitro talili poCel Dunava je pripetila Lene zvanoj vodi. Jeden navuCitelj tak veliju, da Vojnitd je predi Spitzera strelil



i samu onda sebe. Istraga traja VojnitSov 
otec je predi főispán bil, Spitzerov otec pák 
je najbogateéi zemeljski gospon vu oni oko- 
lici. 2alost je velka profi obedvém familijam.

— Jedna koruna i petdesetdva 
fillére. FroSlo leto su poéeli dare nabirati, 
da nagradiju one decke koji na hataru sver- 
Savaju tak teZko sluZbo. ViSe как jeden 
milljun korun se je skup nabralo i lo su 
minuCe dane med soldaCijom razdelili. Svaki 
unterofficir s svaki soJdat jedno korunu i 
petdeset i dva fillérov je dobil. Bormeá nije 
Cuda dopalo svakoga, ali Cisi premislimu, 
da sad na stotine jezer njih ga vu sluZbi, 
niti nije moglo viSe na svakoga dojti. To je 
samu tuliku, da je zlamenje, da su se zalo 
i zanje brinili oni, kojim je sreCa bila. da 
su lépő domaj mogli ostati.

— Masinpuske vu zraku. Vu Ber
lini! »Z. IV.« zvana letica masina je minuCi 
fjeden íz zraka strélula s maSinpuSke. Sol- 
daóko zapovedniCtvo je slém tak bilo zado- 
voljno, da sad na svako lad|U koja po zraku 
lé£e masinpuske budu sloZilt.

— Umorstvo pred kompaniom.
Gelzel peáiCki leitinand vu Boroslo na inuStro 
je iSel od 151. peöiCkoga regimenti s jednom 
kompaniom. Jedenput samu к molitvi je 
komendéral i vu onim hipu se vu glavo 
strelil. Jeden straZameáter je  к leitinanlu 
skoCil, da rnu zeme s ruk revolvera. ali| 
leitmant je zakrióal nad njim , da ga odmali 
dőli slre li, ako se gene. Так m isliju , da sej 
Gelzelu hilro pamet sméSala.

— Vu zdenec opadjena deca. Buti; 
LajoS püspökladanjski vahtar je na Zeljez-! 
nici delal, Sena pák mu je vn bliZiiju selo 
odiSla po posln. Dcmaj su EtZébel pet lét, 
stara i Maria poldrugo leto slara риске os-j 
tale, na kője je jeden devel lét star kanaski 
d^Cec pazd. VekSa риска je na гике zela, 
menjSu i tak se nagnula vu zdenec, da i 
meii|Sa риска bi bila vodu vidla. Риска se 
je svagnula i vu 7 meter globuki zdenec 
opala SlareSa риска se zaniom nagnula i 
ona je odletéla vu zdenec. Na kriC dobeZal 
je deCec i ravno vu onim hipu je doSel do 
zdenca, da je vekSa риска nufer zleléla. Vu 
hagloáCi Síel je pucko za ópravu pograbili. 
ali lak nesreéno, da se i on svagnul vu 
fcdenec. DeCec se je za védro sgrabil i tak 
je kriCal za pomoC viSe как fertal \ure, 
doklam je jeden ZeljezniCki leZak vun ga 
potegel. Риске su veC obedvé bile mrtve. 
DeCec véli, da stareSa se jeden Cas drZala 
za njegvo nogu, ali on nije mogel tak dugó 
se takvim lerhom derZati, zalo ju je sam 
vu vodu podurknul. Kad je mali to slraho- 
vitno nesreóu poCula, odmah |e omedlela i 
samu drugi dán su ju mogli doktori prebu- 
diti. Sad nikaj nezna kaj se pripetdo i tak 
je beleZnn, da nebude vu Zivlenju oslala. 
2andari i sudec su na lice mesta isii, da 
pozvédiju Slo je kriv faj veliki i Zalostni 
nesreéi.

— Kriticni beteg. Как íz Rima pi- 
Seju potlaSnji telegram! otec papa ni je vu 
najbolS'm poloZaju. Beteg prveSi se je oprt 
ponovd i vu vatikanu tak veliju, da rim 
papa brsCas nebude viSe odsdravil.

DDOCDFCC cqéezeégüqyícigaretta hüvely és papír anconarcotíco
rnUUllLUU vattával ♦  Kapható: Fischet Fülöp (STRAUSZ SÁNDOR) papirkereskedesében Csáktornyán

íg ab o na á r a k ,  — C ie n a  t i t k a .
mmázsa ! I m.-cent, | kor. fill.

Búza PSenica 20 00 —
Rozs elsőrendű Hrz 15 00—
Árpa JeCmen 15 50—
Zab Zob 17 50 —
Kukoricza Kuruza suha 16 20 —
Fehérbabul Grab beli 2100 —
Sárga bab * Zuti 16 20 -
Vegyes bab > zméSan 15 00 -
Kendermag Konopljeiimwme 2100 — 
Lenmag Len 22 00 -
Tökmag KoSCice 25 00 -
Bükköny Graliorka 14 00 -

Kiváló finom esztali é h
a legnemesebb, legtartósab minőségben sz i l l it  
ki logrammonkén t 35 fillérért.
Egy 5 kilós postacsomag К 2.20 ь&л *— в

Max Pauly ЦЦЙМГ, fiílliCl (Ш1ГЙ||)

Hirdetésen
■ ■

felvétetnek е lap kiadó- 
hivatalában

értesítés.
Va n szerencsém и nagyérdemű közönség becses tudomásár a adni, hogy

kárpitos műhelyemet, san  berendezett  mintaraktáramat, I
D eák-n tezn  IQ. szá m ú  D EU TSCH  SA L A )/f>Ar-/é/e h á z b a  

helyeztem  Át*
A mai kor minden igényének megteleiöleg felszerelt kárpitos és diszitó- 

mühelyemhen, minden e szakba vágó munkát, n. m g n rn ltn  r á k o t  a leg
modernebb minták után, Á g y b e té te k e t , div Anyukul* s z o b a  k á r p i t o z á s t
pontosan és gyorsan készítek.

I liv á n y o k n t n le g e g y s z e rű b b tő l  н le g d ís z e s e b b  
k iv ite lig  á l la n d ó a n  r a k t á r o n  tú r to k . S p e c iá l i s t »  
vn g yok  v a ló d i a n g o l b o rb u to ro k b n n .

Szíves pártfogást kérve, maradok kiváló tisztelettel

H O L L E N  B E R G E R  M I H Á L Y
k á rp i to s  é s  díszítő* C sá k to rn y a  D eák- 

г,мз-з ú tezn  Ю szám .



Könyv-, papír- és zeueinflkereákedés, könyvnyomda, könyvkötészet: STRAUSZ SÁNDOR Csáktornya



802/1912. 64 26 53. 52/1913. vhn.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. l-cz. 102. § a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a Csáktornyái kir. já 
rásbíróságnak 1913. V. 9. 28. 29. 4*3 Fm. 
3. 1912. V. 651. számú végzése következ
tében Ludvig Knöpfer, Julius Maggi & Со, 
Első Magyar Általános Biztosító r. t. Lavoslav 
Adler, Dunántúli szeszgyárosok, Augenfeld 
és Zsupnik javára 55 kor., 4-7 kor. 4-0 Г, 
61 kor. 08 f., 52 kor. 52 í., 80 kor. 98 f, 
5 2  kor. 37 f. s jár. erejéig 1913. évi február 
hó 10-én foganatosított kielégítési végre
hajtás utján lefoglalt és 761 koronára be
csült üzleti felszerelvények és fűszerárukból 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Csáktornyái kir. já
rásbíróság 1912. V. 651. 1913. V. 9. 28. 
29. 42 Fm. 3/7. sz. végzése folytán 55 
kor , 47 kor. 40 I., 61 kor. 08 f„ 52 kor. 
52 f, 80 kor., 98 í., 52 kor. 37 I lökekö- 
vetelésekből álló összegek és járulékaik 
erejéig Csáktornyán Deák-utca 7. sz. alatt 
leendő eszközlésére

1913. évi március hé 27-ik napjának d. u. 2 érájára 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX 
t.-c. 107. és 108. §-a értelmében készpénz- 
fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is el fognak adatni. Ezen árverés az 
eddigi összes foglaltatok érdekében szintén 
megtartatni fog.

Csáktornya, 1913. márc. 4 581

Kiváló új fajborok! Meghívás. Ó borok nagy választékban!

maiin és Milriltiiiiljil SziiiW  M t H  № i M i
Elnök : Nag\méllóságu Dr. KÁLLAY ZOLTÁN v. b. t. t., Hevesvárm. főispánja. 

Igazgatóság székhelye: GYÖNGYÖS, (Fő-tér, Lubyház, Új bankpalota.)
postafíóh f. e z .  —  Celcfon 99. ez. — Sürgönyeim: Vísontamátra.

ó 19 0 8 —19 0 . é v já ra tú  é s  ú j tá jb o ro k . H a z á n k  le g n a g y o b b  te rm ő  h eg y i o ltv á n y  s z ő lő t e le p c i:
P e c s e n y e , c s e m e g e , s z a m o ro d n i é s  a s z u -b o r o k . B e ü lte te tt te rü le t  $40 h o ld . É v i t e rm é s  12 ,0 0 0  H ltr.

A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink pincészetének megtekin
tésére, szükségletük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából.

Borfajoh: JWzce. ezerjó, Rízling, furmint (8om), ftárslevclű, jVIunhat 
Otoncll, Cbaseclas, Kövidinka, pozsonyi, 6rdeí, Mustos, Maclaine, Kadarka, 
M01_,0 Otelló, Oportó, Burgundi, Kabernet.

Zala-, Vas- és Somogymegyei képviselet:

POLGÁR DÁVID ÉS TÁRSA urak, Budapest, VII., Frangepán-u. 12.

Я B udapesti H sztalos Ip a rte s tü k ! védnöksége alatt álló

BÚTORCSARNOK
szövetkezet

mint az Gisz. Küzp. Hitelszövetkezet t .gja, B u d ap e s t , V ili. J ó z s e f -k ö ru t  28 . 
Bérkocsis-utca sarkán). B u d a p e s t , V ili., ü l lö i-ú t  18. á la n d ó

lakásberendezést kiállítása
935 ti—16 n y itv a  reg ge l n yo lc  ó rá tó l e s t e  n yo lc  ó rá ig . B e lép tid ij n in c se n .

FISCHEL FÜLÖr

S t r a u s z  S á n d o r
könyvnyomdája, könyvkötészete, könyv-, papír- és irószerkereskedése

Csáktornyán

A legújabb gyorssajtókkal és segédgépekkel van felszerelve. Elvállal 
minden néven nevezendő könyvnyomdái munkákat, a leg jutányosabb 
árak mellett. Könyvkötészetében mindennemű bekötések a leg
pontosabban és jutányosán készíttetnek el.

A ki a Tolnai Világlapját hetenkint megveszi, ajándékul kapja a

V IL Á G L E X IK O N T .
A  bekötésért fizetendő kötetenkint 3 korona 72 fillér.



HeupEde.peharCsaHtornya
Bakóci-ulica hífe broj 18. poieg Kraijevskoga suda.

Ima takaj trgovinu  
od najbolse vrsti

♦ v a p n a . ♦
Koji treba za 

zidanje, maze ga 
dobiti u svako dóba 

doma pri njemu uz naj- 
falesu cienu. Koji treba cieli 

vagon dobi vapno cisto 
fal. T rzim  takaj razcie- 

pana suha bukóvá 
* drva na vagu.

♦♦
♦

W W W  W W W W W W  W W W W W  W W W W

RllDI ki Váló minőség, lil. а К 180 és feljebb. R HIR jako fiai, liier od 180 К viáeSeSZilVOriUm nagyon jó. Iii. а к 1 40 és feljebb. Ú t i  jako dobri, liter od 1 40 К vi$e*e

T im iig pállika lit. :л К 1 40 és feljebb. TrOPlCÜ ZfäliCÖ, liter od 140 К viSeíe

Kapható: Dobivá se pri:Kochsinger jVt. te Fiai cégnél Kochsinger ДО. i 5inoVi firtni
Csáktornya. ш  n _52' Csáktornya.

Ш Ш Ш  ж ж ж ж  f ö f ö f ö f é t f ö f ó t

e e o e o e e e e e e e e e e o e e
Eladó birtok. Oglas.

6 gy 7'/% bold szántóföldből cs 7 1 , prodajem svoj cieli posjed, sastoji 
bold rétből álló ingatlan a tulajdonos od 7 7 * rali, od toga ima 7 V1 livadc t eve 
betegségé miatt eladó. - 2-« zidano stanje, u dvoriótu dobro íduéi

Hz epületek mind téglából epítve motorní melín, oeím toga jóé jedan növi 
Hz udvarban egy motorüzemö malom, motor, to sve prodajem radi boleeti uz 
azonkívül van még egy teljesen új motor. ,ÍÉftínu cienu. Koj zclí kupítí, neka ec

P a iic s i l m  I l i i t  M r  m H .  {Ыш т п ) .
vasúti- és posta állomás Zclj. postája t poéta.

Az emberi kéz mint sérvkötö 
SEISATIOS 1Й Ш .1Ш У !

Kerjen ingyen prospectust!

Zárt borítékban portómencesen küldi

PObUTZER SilQAHPILATORIUH
specialis orvosi rendelöintezet

BKPApör. VII., T|íl(kzi-ut 10. ftalet. "|



Első m a jy a r  általános biztosító társaság» Budapesten»
I. T fiz -, szá llítm á n y-, jé g - és betfirés-b iztositási üzlet. 

kiadAsok. _______ Ötvenötödik évi zárszamla 1912. január l-től december 31-ig. bevételek .
i  * ' ”  a, . : . Ili;. K , t i ü .  L  T ü ab lx to a lU ra"  H__ juw gsg___ Ё 1-L koroaa—  m -

X. T ű z b iz to s í t á s .  -------------------------------- Az ]9i i .  évrő l áthozott készpénz-d íjta rta lék
Kifizetett károk és  k ö lts é g ,*  . • •  • ■ 1 ' , ,w  a Vl .« o n lb iz to .l f c » t t « ^ le v o n iU *  u tán  é s  ! , 1 в в 1 7 в 4 в 4

levonva v iszontb iztosítási károk és k o lts é g e k -^ k Js 'jJd ^ : 114  1 m inden m ug terhe lés n é lk ü l .............................. • • • •
.... „ .. , .4l.nu i J . i a V k »  7 J »•*» Tüzbiztoeitaaok után  bevett d ija k  és  lile -

K S L ' i  t to d é t  terhelő  ig.,/. .at;v*i k ö h .ég ek  . . . .  М Ш »  78 Az mi. évben függőbon m a ra d i Urak la . ta lá lta  . . ' » Ш  16
BehMjthatiau követ, lé sek  len  . ** *" U . L z á l l i t m á n y b t a to e iU s .
A köve k,-zó évek készpénz-d ijta r a lfá n  ■» viszontbiztosított „  ! Az 1911. évrő l áthozott készpénz-d íjta rta lék

résx levo n ás i i.Um és  iuiud«*r. .ы ц :* i Ь 'л ч  nélkü l . . . __hí ч  2 J.> i3.^SC 84 a vi*zontbulo*iio it ié * i  levonás* utAn ée l -ш м.» —

«МММ ■ * * £  SaSSS*’4'*“ "*"**'. л .*ч„ I
• £ £  ! “v* v‘ : S l S Ä i  iiiüc' « К З  г.».,«ие ....

S Ä Ä S Ä W J & t *  -  i.:» 5 *, »,i. Mb« и™«.»»...... r r a r « a a e * r - r  а з ф ь  »
\ következő évek k é s/л» n/.-d i it i l . l i  , . viszontbiztosított I »L  J é g  . .Z to -itA S . т-i

tesz levonása után és  mind« it n i«-.-• i h eh *  né lkü l . . . 1* •*.«.»■.' — АЖ,87» 22 Az 1911. évrő l áthozott készpénz d í j t a r t a lé k ...............................
Ш . J é g b iz t o s i t  . . .  -----------------1------ Jégb ix to sitáso k  u tán  b evett készp én zd ijak

K ifizetett károk és kö ltség , к  . . .  4.730.3*1-54 és ille t k é k ............................................................  4 .i89,482b»
levonva viszontbiztosított karok é> Költségek  2 944,848*5 1.781. U 69 lev o n v a : tö rlesztett d ija k  , ,*V *f ' ? ТГ .»uuocwv, ,, i v - v ,  25

Függőben m aradt károk t a r t a lé k a ............................................................ Г*’ 45,|* ” . vil>zonl^ ,*to«ltás. . ,, 2.443,768 3«
8z, rzési és i-ja/^ a ö lt s é p k  a viszont ut..ni bevéte l levon. I *•»&'-£> r  Az 1911. évben függő  l>on " •, " -  • • i t u i k a  .
n a iv  » ille té k e k  ............................................................t 62,»7o <o IV . e te tő r e  b iz t o s í t á s .
B ohsjthalatU ii k ö v ite lé -ek  l e í r á s a ............................................................' 7.73.' 31 Az 1911. évrő l áthozott készpénz d i ju r u lé k
A folvó évben le já r t  több év es jég ! / - : sok esedékes ta rt. 91.797 28 a v iszontbiztosított rész a vonása után és
A kővetkező évek kóazpénz-di jta rta l, .. .................................... 667.649 33_ J . <89,606, »1 m inden mögt« r iie lé s  n é l k ü l .............................................................

ГУ. B e tö r e  eb i ж t o s i . i s .  " i ’ Betöró*biztoeitáHok ü tn i t »evett készpénz-
K ifizetett károk és k ö ltségek  . . . .  b3.637 írt j ! d ijak  es ille tékek  - • • • 494.7Щ-63

b vonva viszontb irtositott к  Art* к t-s kóltséfrt-k ‘JÜ.74V84 ' 33.851 i 9b levo n va : tö rlesztett d ija k  . . t>3,*0.> 4_ __  _ л .->m - - -  Vl ,
F üggőbe« m aradt k árok  ta r ta lé k a  . .------------------------ *.'<*■ «1 - v U / o n t h iz t o s i t d  - '» Ч М Л ^  ц \ м  & 1 ö48 7% ' 80
> • ési ée iga/g .k ö ltsé g e k  a  viazontb. iv«z u tán i bevétel levon. 94. -é* <94 Az ГЛ1. évben  füptí ■" ott karok tar; . • ’ •
A Kővetkező évek  készp én z -d ijta rta léka  a  viszontbiztosított V . E g-yeb  b e v é t e le k .

lesz levonása után és  m inden  m eg terhelés n élkü l . . __ 44»»,1««1 — *~“.4**1 61 Szelvény-. takarék| . v.uib- es eg yé b  kamr.t öt, va lam in t
á rfo lyam n yereség  r le g - 11 pénznem ek ut ó i ......................... 1' 1 -n ,\i,t 07 t йм7 2üf, 3 *

1 B 1 2  é v i  u v e r e s e z  ....................................................................................I 3.6A*.7iz* Ц1 T ársaság i házak t i- z ;a  j ö v e d e lm e .....................................................
29.9-V.774 s á l  1 At.9 8,774 88

vagyon.____________________________ Mérlegszámla 1912. december 31-én-________________________ teher .
'I k o io i.a  fü l. _ k ' ’ri , 1i *  „. fLL’j

kö snon ti p énzkész le t . . . . ' . .........................................................................................  47:,.677 33 K ésrt’ényalap tóke te ljesen  befizete tt ЭОПО egész ré szvén y  á A«»* korona és
b'rtéki>spírok , s  p énzin tézeteknél e lh e ly e z e t  tő k ék : te ljesen  befizetett AM> fél ré sz v én y  a  1<«*( Korona e ’ofio’OlO -> \   ........................................................................... - Wrja 41

külön k im utatás s z e r i n t ................................................................................................ 33.946,123 42 ................................................................................................................... 2 000 000 —Jégb iz to sítást külön t a r t a lé k ............................................................................................................  z a w .uaj.
Tisztv ise lők és szolgák n yu g d ija lsp jö n нк é i t é k e i :  1 K é-zpén/d ijtarta  ék  a  viszontbiztoeltoU  rész levonásáva l és

, m inden m g terh e lé s  n é lk ü l:   ̂ '
2 awi.fMt kor. K i-b irtokosok or-z 'igo* föld- 1 •» lüzb iztositósi d i j u r t a l é k ...................................................... ■]**; , i ' '  '* ij

iiit. I ntézető V . -  .s zálo,r! ve i á 1(W — о 3<s: (>t> -  fci nzAllitm &nybiztositási d í j t a r t a l é k ....................................  , -•
4& drb  Г .-síi hazái e  ső takarékp én ztárt ‘  С» jég b iz to s it is i  d íjta r ta lé k  ...................................................... ■ •'**’ '| in

r é s z v é n y ! ..........................................  a 17.000 — 7u',,«*»i d- betörésb ist isitá s i d í j t a r t a lé k ....................................  1,1 “  13.324.190 Ш
Átm eneti k a m a t o k ................................................  v . w  Mi 3.210,916; 66 Függő károk ta r ta lé k a :

a tüzb iz tositási H ig jö  károk  ta r  a l é k a ............................... 711 8b'•••■I
„O rniódi Ormody A m élie a la p ítv án y a"  é r té k é i :  szá llitu ián yb i/ tA it Miggó k rok ta r ta lé k a  . . .  '1 1 , 1
”  O' jégb iz to sü ás i ; ggo károk  t a r t a l é k a ..............................  A> 41 * • a \

Vt.Wi* kor K isb irtokosok országos föld- b e t ö r é s b i z t o s i : : uggő károk  ta rta léka  * 1 ■ - 828.9«. 7.
h. tel in tézet 4 ' / .-o s  z á b g l ..........................á  9 6 - -  46.' 7« -  . Különféle h itelezők ***■'- -  1 •

Á tm eneti k a m a t o k ................................................  379 30 1 j «  чга »л Előbbi évekrő l ed d ig  fel nem vett o s z t a l é k o k ...................................................................  H ..7.
T isztv ise lők és szolgák n yu g d íja la p ja * * ...................................................... 1 3.214.319 .>J

Első m agyar á lta lános biztosító tá rsasá g  „Tűzoltók s e g é lya la p ja "  é r téké i 1 Különféle a la , ok :
letétben a 111. к  r. á l la m p é n z t á r b a n ........................ ’ «8 378 >7 a Első m agyar á lta lános biztosító tá rsa sá g  „Félszázados alap*

Átm eneti к  on a o k ................................................................................................ ' 426 9**7 ”*9 1)1 6Лвб m a g y a r  á lta lános biztosit/, tá rsaság  „ l.évay-a lap* Art,Odd —
I.es/ .-nitolt v á l t ó k ....................................................................... ...... \ ' 1 irJ7 228 7 1 C' Klső m a gy ar  á lta lános biztositó  ta rsasa g  „Ezredéves ala-
1 á l «a -ág i házak .......................................................................................... 3 984 909 ;*"» p itv á n .v * ....................................................................................................... V» 7*ü ! II
Ki lön féle adó-ok 1 «> l ’énzkeszb  : es m aradványok a kép v ise li ség ekn é i '.’>42.3.12 :.‘i fii o rm o d y Vilm os-aUp • ............................................................  ' I ’ ki- '-J ,

f  olí Ы M aradvái vök idegen  biztosító in tézeteknél 1 1 bt*, о 01 н  Ormódi Ormody A inélie a l a p í t v á n y a .............................. и нр. 1̂
égb iz to sitás i o sz tá lj fo lyószám lán .......................................... , jA. f Klső m agyar á lta lános biztosító tá rsa sá g  „Tűzoltók seg e ly -

* ’ A l a p j a * ..........................................................................................l .d lé .4 .3  ••
I É le ib iz to sitás i o sztá ly fo lyószám lán  ...........................................................................................j ■!

1912. év i n ye re sé g  ............................................................ ...... • • • |j 3.6A»,7I* 8 i
• Az idői hozzájáru lásokkal 6.664 589 kor. 85 f i llé r re  em elked ik . _

, •• A inat!., m atika i m érlegben  szereplő külön a lappal, va lam in t a/ - . ,
- » 7 6 7  s : .  1 idei hozzájáru lássa l 4,.*<1.2-7 kor «9 fillé r re  em elked ik . 48 / 6 . ,87. j - J

II. Életbiztosítási üzlet.
kiadások._________  Ötvenedik évi zarszamla 1912. januar l-tol decemper 31-ig. b e v it e l e k ._

__ken  n» M l. koröna fü l! korona , fül korona f ill
5 iss/ .ívs lio ii kö tv én y ,■ k é r t .............................................................................  3.371.572 78" A m ull évből áthozott li ta rta lék  . . .* ........................  151.133,576 M
H alálesetek után k lli/e lo tt káröss/ . g  . .............................  - rjfc ...
b e já r t  k ih á/ as ilás i tőkékért . . .  .........................................  5 is,4 7]o Г, Befolyt d i ja k :  ,7  évben  k iá llító t ' kö tvények u tán  , . . i, 2.745,455 79 j
K ih izasit. biztosit a sok idd halá le se t köveik , d ijv iss/ até r ité*  ! i . , , , . , ... , . . . .
Függőben levő ká rtík  é s  d ljv is sza te i .le sek  ta rta lé k a  . . . 74. ,*ej 6" Ь4 ъ1в 11 a* előbbi evekbon k iá llíto tt kö tvények  uU n . . . .  24.32«,.191 4 4 ,
F ügg, ben le ró  k lh ása s iU s i tőkék ta r ta lé k a  .............................. 422 213 ’> j  17* jp* \н a biztosi to ti tőke em elésé re fordított n ve rem én yek  124.165 42 I

Ü Ä " '  "  ш „ « . к ............................................................................................................i _ .  • « . «  *>i
Irodai bér, p o stad ijak , nyom tatványok , ü li- é s  eg yéb  költ*, i 1 Vrt'aA) *»3 L evo n ... i. k-.tv én vek es d ij-  ’ 27.791,5116 ' 97

: ■ : ................................................................. 1 * * ' ? *  «  n yog ták  . ..............................  2.067,691 К 30 f.
o rvo s i d i j a k é r t .................................... 2 i  v ,./onlb ,zTo-;ta-i di ak 1 .0 .» .:  8 .. 35 .. 3.132.409 6 , 34.65»,»137 t t

.  Sz.-rzésl é -  d ijb ch ajtá a i kö ltségek  .......................  , .TiVi'VTi m, ■'", i ' ...................
F t ih ata tlan  tartozások l e i t a s a .....................................................  >г'г1т n 7 l «7 v .i (S
K is,.! -olt b iztosítások t a r t a lé k a .....................................................  ‘ V.M, K an..*!j«á*«.. .elit ....................................................................................
lo jla r t a lé k  ez év végén  . . .  .....................................................  Ibi 1*28 30» 18  Ni n i  ev . függ. I ■ v óit kai ok és d ijv isM atét itesek  tai ta léka  «А..ЗИ8 34
1ЭХ9. é v i  I .v e r e s é g  1 <92.682 45 Mull ev . tügg. ' n volt k ih áz as itá s i tőkék ta rt»  lék a  —

^ M j8 T o P 2 7 4

, VAGY0W”_______ _____________________ Meriegszamla 912. december 31-pn.______________________________TEHER.
koron., fill korona I n a .

É rtékpapírok és p énz in tézeteknél e lh e lyez ett tőkék b i jt a i ia lé k  167 355 bin  kor r .  'Ili '  -----
T óiéiért ^ r té k p ip ir js i  : ......................................................................................... 131'.098,344 02 levonva a v .szon lb izk '.sitárt d íjta rta léko t . ■'-^-»■■■Wo. 47 ; 161 9 H.Jkrt 0»

80.800 ko r. n é. m a g y a r  k ir . 4 » ,-os korona járadék  44 45 bg g'. OJ B tzto-ságt a la p  ...........................................................................................................  1 ‘ 44******** ** г__ W*. ÍZzT^ZT'ZŰSi- : : : : : : : : : : : : : : :  ?№ 1!
K » yi Ä Ä : ............... .................................................................................................................  g e ! *
A központ tartozása f o ly ó s z á m lá n ......................................................................................... 1 "91 .41 21 Fel nem vett n ye rem én yek  1911. óvrói ! ! ’*?8 73
P énzséartet é s  m aradványok a  k ép v ise lő ségek né l és v istontb ltton iló  • ‘  K isorsolt biztosítások ta rta lé k a  [ 4, a i i : —

1 e s ie  net  .................................................................. . . .  4 " ' l  731 33 V iszontbi/ioelló intézetok és mások követelései ...................................................... Art,84" «6
1912 é v i  n y e r e s é g  .....................................................................................................

,  ; 167.249.639_ »8 Ib7.a0»,á39 И

Értékpapírok és pénzintézeteknél elhelyezett tőkék:
Az elem i ágHzalok mérb-g, «/érint . F :.3 "4b l 3 |'
Az éh tb izto silás i á g a z a t 'к n , 11- g , »/, ; К 139.UK 3 , ,»2

• -asz. -

X r te k p a p  ro k :
/ á lig !«  te le k  .........................................................................К 1-29.3-8.8<‘2-4i
K, zs, g i kötvén , к . . . . .  к  2 .046.1 <4'8
• Iái a< lé к ok és á llam ilag  biztosított vasitli a vény. К ..............................................................К 14.179.229 3.5
Különtéie eg yéb  e r  , к) а) и о» . . .  ...................................................................................К 4 452.940'

К 1.АМ*77,1"1 *4.
' P é n z in t é z e t  é k n é l  s lh s  v e z e t i  tő k é k  _____ К 2 í.877,3 ■. .59

1ч I '2 " 4 '.; 41
Bvdapest, 1912. decem ber hó 31-én.

á i  l | S i r t t « t i g :  B a la b a z i  A d o lf  H a jó i  Jóm sef. b a r e  H a r k s n y  F r ig y e s .  L á s z ló  Z s i d ó é n  И ^ р , ' . .
A fenti zS rerán ilákat es m érlegeket n iegv ie sg á lrsn . azekst » t, r v e n . M , - a/ ..! psz .. . . . . c!  .. k . y  T , ® * '  O - r g a l y  T ó d o r i f sy s á é

seg édkönyvekk el te ljesen  m egegyezőknek  ta lá ltuk  B udá in st . 191 m án .« 1... i , n .  KCszniteknek e .  а/ok e g y e .  té te le it a f f  és
A  f . l i g y o l é  b l s e t t s á g :  B o r s e v to a y  A lb e r t .  B a r e k a r d - B e l a v a r y  K o n rá d . N em eth  T i tu s «  b a ro  B a d v á z z s s k y  t b i a  b á r ó  U aohtH tm  ЖМщтттЛ.

578 í- i Kertileti képviselőség Dénes Béla úrnál Csáktornyán.
Nyomatott Fischet Fülöp (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán

L  ......._ ...
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